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ПРЕДИСЛОВИЕ

В настоящ ее время ощ ущ ается больш ая потребность в учебно-методических 
и словарно-справочны х пособиях по чуваш скому языку. Законодательное утверж ­
дение чуваш ского и русского языков в статусе государственных, общ ее повыше­
ние интереса общественности к истории и культуре Ч уваш ского края, язы кам  
его коренного населения, расш ирение их ш кольного преподавания — все это 
характерны е приметы наш его времени. В соответствии с Законом  о язы ках 
в Чуваш ской Республике и Государственной программой по его реализации 
предстоит проделать больш ую  организационную  и методическую работу по 
обучению чуваш скому язы ку и последующей государственной аттестации 
значительных групп работников управления, специалистов разны х отраслей. 
Д л я  них настоящ ий словарь явится настольным пособием, содерж ащ им  минимум 
подлеж ащ их усвоению чувашских слов, необходимых для  элементарного владе­
ния чуваш ской речью. Н аиболее эффективным будет использование словарика 
вместе с «Русско-чуваш ским разговорником» этого ж е автора, вышедшим 
в 1993 году вторым изданием. Там в различных тематических разделах  содер­
ж атся  образцы  ф р аз и диалогов, по примеру которых, используя нужные слова 
из данного словарика, можно построить необходимые для  общ ения на чуваш ­
ском язы ке вы сказы вания. Конечно, словарь двуязы чного типа необходим и для 
чтения чувашских текстов.

Д л я  глубокого изучения чуваш ского язы ка и развития речевых навыков 
рекомендуются более полные словари и пособия. П реж де всего это «Учебник 
чуваш ского язы ка для  русских» профессора И. А. Андреева и «Русско-чуваш ский 
словарь для учащ ихся» М. И. Скворцова (обе книги изданы в 1992 году). Н е­
пременным условием прогресса в овладении речью  на чуваш ском язы ке является 
каж додневная практика, а возмож ности общ ения с чуваш ам и в наших усло­
виях — наиболее благоприятные.

П ервоначальной целью обучения чуваш скому язы ку является  овладение 
устной речью и навыками чтения простейших текстов. Н аучиться писать на 
новом языке — это более слож ная зад ач а  следую щ его этапа. Поэтому в сло­
варике указаны  ударения на чуваш ских словах, при ряде слов приведены 
наиболее часто встречаю щ иеся сочетания слов и речения. Что касается  орф о­
граф ии, то она сохранена в том виде, в каком действовала до 1992 года. 
Варианты  слов, одинаково употребительные в литературном языке* приведены 
в одной словарной статье, напр.: алӑ, ал рука; саккӑр, сакӑр восемь и т. д.

Изучаю щ ему чуваш ский язы к, конечно, необходимо иметь минимум сведений 
по фонетике, граф ике и грам м атике этого язы ка. В кратком излож ении читатели 
найдут их в предисловии к указанному выше разговорнику.

Все замечения и предлож ения просим высылать по адресу: 428000, г. Ч ебок­
сары, ул. К арла  М аркса, 36. Ф ирма «Руссика».
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ав гнуть, сгибать
ав, ӑвӑ вон, вот (при  указании на что-либо, находящ ееся  

в некотором отдалении от говорящ его) 
авӑл в древности, давно, в странину 
авалхй древний, старинный 
авӑн хороший; хорошо 
ӑвӑн гнуться, сгибаться 
ӑвӑнчӑк изогнутый 
ӑвӑр I омут, яма (в  воде)
ӑвӑр II 1. стебель (раст ения); хӑяр аврй стебель огурца 

2. ручка, рукоятка; черен; ҫӗ'ҫӗ аврй черен ножа; пӳртӑ аврй 
топорище

ӑвӑрт молоть (на  м ельнице); ҫӑ'нӑх ӑвӑрт молоть муку 
ӑвӑт 1. петь (о  птицах) ;  автӑн авӑтӑть петух поёт, кукаре­

кает 2. греметь; аслатй авӑтӑть гром гремит
авлӑн жениться; авлӑннӑ ҫын женатый человек 
авлантӑр женить
автйн петух; петуший; автӑн кикирйкё петуший гребень 
ай 1. низ; под; ӑлӑк ӑйӗ порог; подворотня 2. в ф ункции  

п ослелога  под; сётёл айёнчё под столом; сётё айнё под стол 
(напр ., упасть)

ӑйӑп вина; айӑпӑ кёр провиниться 
айӑплӑ обвинять 
ӑйӑплӑ виновный, виноватый 
ӑйӑпсӑр безвинный, невиновный 
айвӑн наивный, простодушный 
айвӑнлӑх наивность, простодушие 
ӑйлӑм низменность, низина
айтӑ, атя айда, пойдем; множ. айтӑр, атьӑр айда (те), 

пойдем (те)
ак сеять; тӳлӑ ак сеять пшеницу
ак, акӑ вот (п р и  указании  на что-либо, находящ ееся близко  

от говорящ его)
акӑ пашня; сев; посевной; аканӑ тух начать посевную, 

выйтц на сев; акӑ ӗҫӗсём посевные работы
акатӳй агадуй ( традиционный народный праздник, посвящ ен­

ный заверш ению  весеннего сева)
акӑлчӑн англичанин; английский; акӑлчӑн чёлхй английский- 

язык



акӑлчанлӑ английский, по-английски; акӑлчанлӑ хаҫӑт англий­
ская газета; акӑлчанлӑ калӑҫ говорить по-английски

ӑкӑш лебедь; лебединый; ӑкӑш йӑвй лебединое гнездо 
алӑ решето, сито
ӑлӑ, ал рука; ручной; алӑпӑ ил взять рукой; ӑлӑ пус поста­

вить подпись; ал пӑчкй ручная пила
ӑлӑк дверь; дверной; пу'лём ӑлӑкӗ дверь комнаты; ӑлӑк 

ҫӑрй дверной замок
алӑстӑлӑх ремесло, промысел; ремесленный, промысловый, 

кустарный
алӑстй кустарь; умелец 
ӑлӗҫ рукоделие 
алкӑ серьга, сережка; серьги 
аллӑ сеять, просеивать (сквозь сито, решето) 
ӑллӑ пятьдесят; вӑл ӑллӑ тултӑрчӗ ему исполнилось пять­

десят (лет)
ӑллӑмӗш пятидесятый
алса рукавица; рукавицы; сӑрӑн алсӑ кожаные рукавицы 
алсйш вареж ка; варежки
алҫырӳ рукопись; кӗнекё алҫырӑвӗ рукопись книги 
ӑлтӑр ковш (б о льш о й ), братина; йывӑҫ ӑлтӑр деревянный 

ковш
алшӑллй полотенце; тё'клё алшӑЛлй махровое полотенце; 

тё'рёллё алшӑллй вышитое полотенце
амӑ самка, матка; амӑ сыснӑ свиноматка; хур амй гусыня 
амӑн пораниться, получить рану, травму 
амӑнт ранить, нанести рану 
амаҫурй мачеха
ан слезать, спускаться; пусмапӑ ан спускаться по лестнице; 

шывӑ ансӑ кай утонуть (в  воде); апӑт анмӑсть не хочется есть, 
нет аппетита

анкартй 1. гумно, ток (молотильный) 2. огород, приусадеб­
ный участок

ӑнлӑ широкий, просторный
аннё мать, мама (м о я);  аннӳ' мать (твоя); ӑмӑшӗ его (ее, 

их) мать; материнский, мамин; аннё ҫырӑвӗ письмо от матери, 
мамино письмо

ансйт простой, легкий; просто, легко 
ӑнсӑр узкий, тесный; ӑнсӑр ҫул узкая дорога 
антӑр спускать, опускать; апӑт антӑр подать пищу (р а зли в  

в тарелки)
анчӑх 1. нареч. только что, недавно, лишь сейчас; вӑл анчӑх 

кунтӑччӗ он только что был здесь 2. частица только, лишь;



мӑнӑн вйҫӗ тёнкӗ анчӑх у меня только три рубля
апӑт пища, еда, съестное; ирхй апӑт завтрак ; кӑнтӑрлахй 

апӑт обед; каҫхй апӑт ужин; апӑт ҫи есть, кушать, принимать 
пищу; выльӑх апӑчӗ корма (д ля  животных)

апӑт-ҫймӗҫ провизия, пища, продовольствие; пищевой, продо­
вольственный; апӑт-ҫймӗҫ промышленной пищ евая промышлен­
ность

апатлӑн есть, принимать пищу, трапезничать (в  завтрак, 
обед или уж ин)

аплӑ такой; так; вӑл аплӑ ҫын мар он не такой человек 
аппӑ сестра (ст арш ая); родственница (старше говорящ его) 
аппалӑн возиться, заниматься (пустяками, незначительным  

делом )
ап т(ӑ)р ӑ  растеряться, быть в растерянности, в затруднении; 

аптрамӑсть! пойдет!, сойдет!
арӑн, арӑн-арӑн едва, насилу, кое-как; арӑн киле ҫйтрӗмӗр 

мы едва добрались до дома
ӑрӑм жена, супруга; зам уж няя  женщина
арӑслӑн лев; арӑслӑн амй львица; арӑслӑн ҫурй львенок 
аркӑн 1. спутываться, запутываться (напр ., о пряж е) 2. р аз ­

рушаться, разбиваться; потерпеть крушение, аварию
аркӑт разруш ать, громить, разбивать; тӑшманӑ аркатсӑ тӑк 

разгромить врага
ӑркӑ подол; пола; кёпё аркй подол платья; пиншӑк аркй 

пола пидж ака
арлӑ прясть; ҫип арлӑ прясть пряжу 
арлӑн хомяк; арлӑн шӑ'тӑкӗ норка хомяка 
армӑн мельница; ҫил армӑнӗ ветряная мельница; шыв армӑнӗ 

водяная мельница
армутй полынь; полынный; армутй йӳҫҫй полынная горечь 
арҫурй бес, леший (обы чно применяется переносно  — как 

название баловника)
арҫын мужчина; мужской; ку арҫын ӗҫӗ это муж ская работа 
арҫынлӑ мужской, как у мужчины; по-мужски, как мужчина; 

арҫынлӑ ӳтӑ муж ская походка
арча сундук, ящик, шкатулка, коробка; сётёл арчй ящик 

стола
ӑршӑн аршин (старая мера длины  в 71 см) 
ас память; асрӑ тыт помнить, держ ать  в памяти; аса ил 

вспомнить
асӑв клык ( з у б ) ;  слон асавё бивень слона 
асаилӳ' воспоминание
асӑмлӑ волшебный, чудесный, удивительный



асаннё моя бабушка (по отцу); бабушка (обращ ение к 
старой ж енщ ине); асаннӳ' твоя бабушка; аслӑмӑшӗ его (ее, их) 
бабушка

асӑп мучение, страдание, пытка; асӑп кур мучиться 
асаплантӑр мучить, приносить страдания
асаттё мой дед, дедушка (по отцу); дедушка (обращ ение  

к старому м уж чине); аслаҫӳ твой дедушка; аслӑшшӗ его (ее, их) 
дедушка

ӑсӑн 1. упоминать, называть 2. поминать (ум ер ш и х); ватти- 
сенё асӑннй поминовение покойных

асӑнӳ память, поминание; памятный, поминальный, мемори­
альный; асӑнӳ хӑмй мемориальная доска (в  честь кого-либо) 

асӑрхӑ 1. замечать, обращать внимание; эпӗ ӑнӑ асӑрхамӑрӑм  
та я его и не заметил 2. следить, наблюдать, присматривать; 
чӑх чӗпписенё асӑрхӑ присматривать за цыплятами 

асӑрхӑн остерегаться, быть осмотрительным 
асӑрханӳллӑ внимательный, осмотрительный, осторожный 
асӑрхаттӑр предостерегать, предупреждать, делать предупреж­

дение, замечание
аслатй гром; аслатй авӑтӑть гром гремит 
аслатйллё грозовой; аслатйллӗ ҫӳмӑр гроза 
ӑслӑ 1. большой, обширный, просторный; ӑслӑ урӑм главная, 

большая улица 2. главный, высший, верховный; ӑслӑ шкул 
высшая школа 3. великий; Тӑвӑн ҫӗршывӑн ӑслӑ вӑрҫй Великая 
отечественная война 4. старший (по возраст у); ӑслӑ пиччё 
Старший брат (самый старший из старших братьев)

астӳ помнить, держ ать в памяти; астӳ! смотри!, остерегайся! 
астутӑр напоминать
аҫӑ самец; аҫӑ йытӑ кобель; сыснӑ аҫй хряк, кабан; кӑвакӑл 

аҫй селезень
аталӑн развиваться 
аталантӑр развивать
аталанӳ развитие; экономика аталӑнӑвӗ экономическое 

развитие
атӑш I тёзка
атӑш 111. сбиться (с  дороги), заблудиться; вӑрмантӑ аташсӑ 

ҫӳрё плутать по лесу 2. шалить, баловаться 3. бредить, быть 
в бреду

ӑтӑ сапог; сапоги; сапожный; сӑрӑн ӑтӑ кожаные сапоги; 
атӑпӑ ҫӳрё носить сапоги, ходить в сапогах; ӑтӑ кунчй голенище 
сапог

ӑтӑ-пушмӑк обувь; обувной; ачӑ-пӑчӑ ӑтӑ-пушмӑкӗ детская 
обувь; ӑтӑ-пушмӑк магазйнё обувной магазин



аттё отец; отцов, отцовский; аҫӳ твой отец; ӑшшӗ его (ее, их) 
отец; аттё пехйлё отцовский наказ

аттё-аннё мои родители; родительский; аҫӳ-аннӳ' твои роди­
тели; ӑшшӗ-ӑмӑшӗ его (ее, их) родители; аттё-аннё кйлё роди­
тельский дом

ахӑль 1. усилит, форма  ахалёх так, просто так, без причины; 
зря; ахалёх калӑрӑн эсё кун ҫинчён зря ты об этом сказал 
2. обычный, простой, заурядный; эпӗ ахӑль ҫын я простой человек 
(н е  должностное лицо)

ахӑлтӑт хохотать, громко смеяться 
ахлӑт ахать, охать, вздыхать, стонать
ачӑ ребенок, дитя; ребяческий, детский; ачӑм дитя мое 

(ласковое  обращ ение) ;  сӑпкӑ ачй грудной ребенок; арҫын ачӑ 
мальчик; ачӑ сачё детский сад; вӗсён вйҫӗ ачӑ у них трое 
детей

ачаллӑ детский, ребяческий, как у ребенка; по-детски, ребя­
чески; ачаллӑ хӑтлӑнӑш детские повадки

ачӑ-пӑчӑ собир. дети, ребята, детвора; детский; ачӑ-пӑчӑ 
тумтйрё детская одежда, ачӑ-пӑчӑ урамрӑ вылять детвора играет 
на улице

ачӑлӑх детство (пора, врем я) 
ачӑсӑр бездетный; ачӑсӑр ҫемьё бездетная семья 
ачӑш 1. избалованный, изнеженный, неженка; ачӑш ача 

избалованный ребенок 2. нежный, ласковый; ачӑш сӑмӑх ласко­
вое слово

ачашлӑ ласкать, нежить, лелеять 
ачашлӑн ласкаться, нежиться
аш мясо; мясной; ёнё ашё говядина; сыснӑ ашё свинина; 

сӳрӑх ӑшӗ баранина; аш апӑчӗ мясная пища, мясное
аш-какай собир. мясо, мясные продукты; мясной; пасартӑ 

аш-какӑй хӑклӑ мясо на рынке дорогое 
ӑшкӑн шалить, баловаться
аяк бок, сторона; аяк пёрчй ребро; сылтӑм аяк ыратӑть

правый бок болит
аяккӑ вдаль, далеко 
аякрӑ вдали, далеко 
аякрӑн издали, издалека
аял низ, ниж няя часть; нижний; аял ёнё нижняя сторона 
аялӑ вниз; аялӑ ан спуститься вниз 
аялтӑ внизу; аялтӑ тӑр стоять внизу 
аялтӑн снизу; аялтӑн хӑпӑр подняться снизу 
аялтй нижний; ҫӳртӑн аялтй хӳчё нижний этаж  дома; аялтй 

кёпё-йём нижнее белье



л

ӑ'вӑс I осина; осиновый; ӑ'вӑс вӑрмӑнӗ осиновая роща, 
осинник

ӑ'вӑс II воск; восковой; ӑ'вӑс ҫуртӑ восковая свеча 
ӑ'йӑр жеребец
ӑмӑн червь, червяк; ҫӗр ӑмӑнӗ земляной червь 
ӑ'мӑрт соревноваться, состязаться; ӑмӑртсӑ чуп состязаться 

в беге, беж ать наперегонки
ӑмӑрткӑйӑк орел; орлиный; ӑмӑрткӑйӑк чёппй орленок; 

ӑмӑрткӑйӑк йӑвй орлиное гнездо
ӑмӑртӳ соревнование, состязание; спорт ӑ'мӑртӑвӗ спортив­

ные состязания
ӑн I сознание; память; ӑнтӑн кай 1) лишиться сознания 

2) потерять голову, быть в затруднении
ӑн II удаваться, получаться; везти; ӑнмӑрӗ не повезло 
ӑ'нӑҫлӑ успешный, удачный; успешно, удачно; ӑ'нӑҫлӑ ӗҫ 

успешная работа
ӑ'нӑҫлӑх успех, удача
ӑ'нӑҫсӑр безуспешный, неудачный; безуспешно, неудачно,

зря
ӑнлӑн понимать; эпӗ санӑ ӑнланмӑрӑм я тебя не понял 
ӑнлантӑр объяснять; растолковать; ҫак сӑмахсенё ӑнлан- 

тарсӑ пӑр-ха манӑ объясни мне, пожалуйста, вот эти слова
ӑнсӑртрӑн случайно, неожиданно; вдруг; эпйр ӑнсӑртрӑн 

тӗл пӳлтӑмӑр мы встретились случайно
ӑраскӑл счастье, счастливая доля, судьба 
ӑрӑт племя, род, порода; выльӑх ӑрӑчӗ порода скота 
ӑрӑтлӑ породистый, племенной; ӑрӑтлӑ йытӑ породистая 

собака
ӑрӳ 1. род, потомство, племя; родовой; ӑрӳ пӳҫӗ родоначаль­

ник; ӑрӳ йёркй родовой строй 2. поколение; ӑрурӑн ӑрӑвӑ из 
поколения в поколение

ӑс I ум, разум, рассудок; ӗҫё ӑспӑ ту делать дело с умом; 
ӑсрӑн кай (тух) сойти с ума; ӑс пар надоумить, посоветовать 

ӑс II черпать, зачерпывать; куркапӑ шыв ӑс черпать воду 
ковшом

ӑсӑт провожать; укӑлчанӑ ҫитй ӑсатсӑ яр проводить до 
околицы

ӑсатӳ проводы
ӑ'слӑ умный, разумный; умно; ӑ'слӑ канӑш разумный совет



ӑ'ссӑр глупый, неумный, неразумный
ӑстӑ мастер, искусник; мастерски, искусно; Вёра — тё'рё ӑстй 

Вера — искусная вышивальщица 
ӑстӑлӑх мастерство, искусство
ӑс-хӑкӑл ум, рассудок, интеллект; умственный; ӑс-хӑкӑл 

ӗ 'ҫӗ умственный труд
ӑҫтӑ 1. где; ман кӗнекё ӑҫтӑ? где моя книга? 2. куда; 

ӑҫтӑ каятӑн эсё? куда ты идешь?; ӑҫтӑ та пулйн 1) где-нибудь, 
где-либо 2) куда-нибудь, куда-либо

ӑҫтӑн откуда; ӑҫтӑн кйлнӗ ку ҫырӳ? откуда это письмо? 
ӑш внутренность, сердцевина; кӳкӑль ӑшё начинка пирога; 

ӑш хыпрё одолела ж а ж д а ,  хочется пить; ӑш вӑркӑть на душе 
неспокойно, тревожно

ӑшалӑ жарить; ҫӗрулмй ӑ шалӑ ж арить картофель; ӑшалӑнӑ 
пӳлӑ ж ар ен ая  рыба

ӑ'шӑ тепло, теплота; теплый; тепло (нар еч .);  ӑ'шӑ шыв 
теплая вода; паян ӑ'шӑ сегодня тепло

ӑ'шӑн греться, согреваться, нагреваться
ӑ'шӑт греть, согревать, нагревать; чей ӑ'шӑт подогреть 

чай; ҫантӑлӑк ӑ'шӑтрӗ потеплело (о  погоде)
ӑ'шӑх мелкий, неглубокий; й'шйх пёвё неглубокий пруд; 

ӑ'шӑх турилккё мелкая тарелка
ӑш-чйк внутренности, нутро; внутренний; ӑш-чйк чирёсём 

внутренние болезни

Б
(На эту букву в чувашском языке имеются только заимство­

ванные без изменения из русского языка слова и производные 
от них формы, напр.: бандит — бандитла «бандитский; по-бан­
дитски»; бойкот бойкотла «бойкотировать»; бюрократ  — бюро- 
кратлӑх «бюрократизм»).

В

вак 1. мелкий; дробный; вак укҫӑ мелкие деньги, разменные 
монеты 2. дробь (в  арифметике)

ваклӑ размельчать, дробить, крошить; аш ваклӑ рубить 
мясо; укҫӑ ваклӑ разменять деньги

ваклӑн размельчаться, дробиться, крошиться 
валашка корыто
валёҫ делить, разделять, распределять (меж ду многими);  

тупӑшӑ валёҫ делить прибыль
валлй для; к; пире валлй для нас; уяв валлй к празднику

ш



ван ломаться, биться, разбиваться; сехёт вӑннӑ часы слома­
лись; стакан вансӑ кӑйрӗ стакан разбился

вӑнчӑк осколок, обломок, крошка; разбитый, сломанный; 
кӗленчё вӑнчӑкӗ осколки стекла; вӑнчӑк машина сломанная 
машина

вар овраг, дол, суходол (без воды)
варӑ 1. нареч. потом, затем; тогда; малтӑн ӗҫлё, варӑ кан 

сначала поработай, потом отдохнешь 2. частица же, однако; 
разве; эсӗ пирӗнпё пымӑстӑн-и варӑ? разве ты не идешь с нами? 

варалӑ пачкать, грязнить, мазать
варалӑн пачкаться, измазаться; ачӑ варалансӑ пё'тнё ребенок 

весь измазался
вӑрӑ 1. середина, сердцевина; центр; йывӑҫ варрй сердцевина 

дерева 2. в ф ункции послелога  в центре, в середине; эпйр хула  
варринчё пурӑнӑтпӑр мы живем в центре города 

варинккё воронка (посуда)
васкӑ спешить, торопиться; ӑҫтӑ васкӑтӑн? куда ты спешишь? 
васкӑвлӑ спешный, срочный; васкӑвлӑ телеграмма срочная 

телеграмма
васкӑт торопить, подгонять 
ват I желчь
ват II бить, разбивать, крушить
вӑтӑ старый; вӑтӑ ҫын старый человек, старец; ваттисём 

старики, старые люди
вӑтӑл стареть, стариться; асаттё ватӑлсӑ кӑйнӑ дед совсем 

состарился
вӑй сила, мощь, усилие; вӑй хур трудиться, прилагать уси­

лия
вӑ'йӑ игра, забава ;  ачӑ-пӑчӑ вӑййисём детские забавы 
вӑйлӑн усиливаться, становиться сильным; ҫил вӑйлӑнчӗ ве­

тер усилился
вӑйлӑт усиливать
вӑ'йлӑ сильный, мощный; сильно, мощно; вӑ'йлӑ кӑччӑ 

сильный парень; вӑ'йлӑ хуҫӑлӑх крепкое хозяйство; вӑ'йлӑ 
калӑрӑн эсё! сильно ты сказал! 

вӑ'йсӑр слабый, бессильный 
вӑ'кӑр бык; бычий; вӑ'кӑр мӑйракй бычьи рога 
вӑл он (она, оно); ӳн(ӑн) у него (у нее), его (ее); ӑнӑ ему 

(ей); его (ее); унпӑ с ним (с ней, с нею), им (ею); унрӑ 
в нем (в ней); унрӑн из него (из нее), от него (от нее); 
ӳнсӑр без него (без нее); ӳншӑн из-за него (из-за нее), для 
него (для нее)

вӑлтӑ удочка; вӑлтапӑ пӳлӑ тыт рыбачить на удочку, удить



вӑлчӑ икра; пӳлӑ вӑлчй рыбья икра; вӑлчӑ сап метать икру, 
нереститься

вӑрӑн просыпаться, пробуждаться; вӑрансӑ кай проснуться 
( совсем или вд р уг)

вӑрӑт будить; разбудить
вӑрӑх медленный, постепенный; долгий, продолжительный; 

медленно, постепенно; долго; вӑрӑх вӑ'хӑт продолжительное 
время; вӑрӑх шутласӑ тӑмӑсӑр не долго думая 

вӑрӑххӑн медленно, постепенно, потихоньку 
вӑ'рӑ I семя; кӑнтӑр вӑррй конопляное семя 
вӑ'рӑ II вор; воровской
вӑ'рӑм длинный, долгий; продолжительный; вӑ'рӑм вӗрӗн 

длинная веревка; кӗрхй ҫӗр вӑрӑм осенняя ночь долга 
вӑрӑмтунӑ комар; комариный 
вӑрлӑ красть, воровать
вӑ'рлӑх собир. семена; семенной; тӳлӑ вӑ'рлӑхӗ семена 

пшеницы; вӑ'рлӑх тырӑ семенное зерно
вӑрмӑн лес, роща, лесной; ҫӳлҫӑллӑ вӑрмӑн лиственный лес, 

чернолесье; лӑ'сӑллӑ вӑрмӑн хвойный лес, краснолесье; вӑрмӑн 
хуҫӑлӑхӗ лесное хозяйство

вӑрҫ драться, биться, сраж аться  
вӑ'рҫӑ война, сражение, битва
вй'рттйн тайный, секретный; тайно, секретно; вӑ'рттӑн ҫырӳ 

тайнопись, шифр; вӑ'рттӑн кала сообщить по секрету
вӑтӑ средний, срединный; вӑтӑ пӳрнё средний палец 
вӑтӑм средний, умеренный; ҫил вӑтӑм вёрёт дует умеренный 

ветер; вӑтӑм тӳхӑҫ средний урожай
вӑтӑн стыдиться, стесняться, смущаться 
вӑтантӑр смущать, приводить в смущение 
вӑ'тӑр тридцать; вӑ'тӑр ҫул тридцать лет 
вӑ'тӑрмӗш тридцатый
вӑ'хӑт время, пора, срок; канӳ вӑ'хӑчӗ время отдыха; кайма 

вӑ'хӑт ё'нтё пора трогаться в путь
ва'хатл&х временный; на время; вӑхӑтлӑхӑ укҫӑ кивҫён ил 

зан ять  на время денег 
вёлёр убивать 
вёллё улей
вёлтёрён крапива; вӗлтӗрён пӗҫертёт крапива ж ж ется  
вӗр I дуть; ҫил вёрёт ветер дует; вёрсё сйвёт остудить, дуя 
вӗр II лаять; йытӑ вёрёт собака лает 
вёрё кипеть; шыв вёремё кёчё вода закипела 
вёрён I канат, веревка; сӳс вёрён пеньковая веревка; вёрён 

яв вить веревку



вӗрӗн II учиться; эпӗ шкултӑ вёренётёп я учусь в школе 
вёренё клен; кленовый; вӗренё ҫулҫй кленовый лист 
вёренекён ученик, учащийся; ученица 
вӗренӳ' учение, обучение, учеба 
вёрёнт учить, обучать, преподавать
вёрентекён учитель, преподаватель; учительница, преподава­

тельница
вӗрентӳ' 1. обучение, учеба 2. учение (теория) 
вёрёт кипятить; вёрётнё шыв кипяченая вода 
вёрй горячий, жаркий; горячо, жарко; вёрй шыв горячая 

вода; мунчарӑ пйтё вёрй в бане очень жарко 
вё'ршён стриж (птица)
вёсём они; эпё вёсенё пёлётёп я их знаю; вӗсёмсёр каймӑст-

пӑр без них не пойдем
вӗҫ I конец, край; хӑмӑ вӗ'ҫӗ конец доски 
вӗҫ II лететь; летать; вӗҫсё ҫит долететь; йӑварӑн чӗкёҫ 

вӗҫсё тӳхрӗ из гнезда вылетела ласточка
вӗҫёрт расстегнуть; отцепить; тӳмё вӗҫёрт расстегнуть пуго­

вицу
вӗҫлё I. заверш ать, оканчивать 2. склонять (в  грамматике) 
вӗҫлён 1. заверш аться, заканчиваться 2. склоняться (в  грам ­

матике)
вётёт размельчать, измельчать, крошить
вё'тё мелкий; мелко; вё'тё шӑрҫӑ мелкие бусы, бисер; ашӑ 

вё'тё турӑнӑ мясо накрошено мелко
вё'тлёх мелкий лес, мелколесье; поросль
вил умирать
вйлё мертвый
вйлём смерть, кончина
вилтӑпрй могила, намогильный холмик
вир просо, ршено; просяной, пшенный; вир пёрчй просяное 

зернышко; вир пӑттй пшенная каша
вирьял вирьял; верховой (о чуваш ах, прож иваю щ их в север­

ной части Ч уваш ии); вирьял калӑҫӑвӗ верховой диалект (ч ува ш ­
ского язы ка)

виҫ мерить, измерять; утӑмпӑ виҫ мерить шагами 
виҫё мера, единица измерения; йывӑрӑш виҫй мера тяжести 
виҫёллӗ нормальный, удовлетворительный; нормально, удов­

летворительно; виҫёллӗ ҫантӑлӑк нормальная погода (не ж аркая 
и не холодная)

виҫёмкӳн позавчера, третьего дня
виҫёмҫӳл в позапрошлом году, в третьем году
вйҫҫӗ, вйҫ(ӗ) три; трижды, три раза ; вйҫӗ пус три копейки;



вйҫҫӗ калӑрӑм ӑнӑ я трижды сказал ему; вйҫҫӗ ҫумнё йккӗ 
хуш к трем прибавить два

вйҫҫӗмӗш третий; Лӗна вйҫҫӗмӗш класрӑ вӗренёт Л ена учится 
в третьем классе

вйҫҫӗр триста; вйҫҫӗр ӑллӑ ҫул триста пятьдесят лет 
вит крыть, покрывать; ҫурт вит крыть дом 
витё хлев (д ля  лю бого  скота); ёнё витй коровник; лаша 

витй конюшня; сӳрӑх витй овчарня.
вйтё обычно в притяжательной форме 3 л. виттй крышка; 

чайнйк виттй крышка чайника
вйтём влияние, воздействие; вйтём ку'р оказать  влияние 
вйтёмлё влиятельный; действенный, эффективный 
вйтён покрываться, укрываться; утиял вйтён укрыться оде­

ялом
вйтёр через, сквозь; в; тӗкӗр вйтӗр пӑх смотреться в зеркало; 

вӑрмӑн вйтёр тӳхрӑмӑр мы прошли сквозь лес 
витрё ведро; пёр витрё шыв ведро воды
вулӑ читать; сасӑпӑ вулӑ читать вслух; вуламӑ вёрён учиться 

читать
вулӑв чтение; килтй вулӑв домашнее чтение; вулӑв кёнекй 

книга для чтения
вулӑвҫӑ читатель; хаҫӑт вулавҫисём читатели газеты 
вунвйҫҫӗ, вунвйҫ(ӗ) тринадцать 
вунйккё, вунйк(ё) двенадцать
вӳннӑ, вӳн(ӑ) десять; вӳнӑ ҫын десять человек; вуннӑрӑн 

пйллёк кӑлӑр из десяти вычесть пять
вӳннӑмӗш десятый; Пётя Кӑҫӑл вӳннӑмӗш класс пётерёт 

П етя в этом году оканчивает десятый класс 
вӳнпӗр одиннадцать 
вунпйллёк, вунпйлёк пятнадцать 
вунсӑккӑр, вунсӑкӑр восемнадцать 
вунҫйччӗ, вунҫйч(ӗ) семнадцать 
вунтӑвӑттӑ, вунтӑвӑт(ӑ) четырнадцать 
вунтӑ'ххӑр, вунтӑ'хӑр девятнадцать 
вунӳлттӑ, вунӳлт(ӑ) шестнадцать
вут огонь, пожар; ялтӑ вут тӳхрӗ в деревне возник пожар; 

вут хут топить (печку, и зб у)
вӳтӑ дрова; дровяной; хӳрӑн вуттй березовые дрова; вӳтӑ 

тат пилить дрова; вӳтӑ ҫур колоть дрова; вӳтӑ сарӑйӗ дровяной 
сарай

вучӑх очаг (в  печи)
выльӑх скот; выльӑх апӑчӗ корма (д л я  животных) 
выльах-чё'рлёх собир. скот, живность, домашние животные;



животноводческий; выльӑх-чӗ'рлӗх фермисём животноводческие 
фермы

выля играть; лапталлӑ выля играть в лапту; вылясӑ ил 
выиграть; вылясӑ яр проиграть

выр жать, убирать (х ле б );  ё'лёк гыррӑ ҫурлапӑ вырнӑ 
в старину хлеб жали  серпами

вырӑн место; ӗҫ вырӑнӗ рабочее место; вырӑнтӑн тапрӑн 
тронуться с места

вырӑнлӑ уместный, подходящий; уместно, кстати; вырӑнлӑ 
кала сказать  кстати, к месту

вырӑннё за, вместо; ун вырӑннё эпӗ каятӑп я пойду вместо 
него

вырӑнсӑр неуместный, неподходящий; неуместно, не к месту, 
некстати; вырӑнсӑр шӳт неуместная шутка

вырӑнтй местный, коренной; вырӑнтй хӑлӑх местное населе­
ние, аборигены

вырӑс сущ. и прил. русский; вырӑс ялё русское село; чӑваш- 
сём вырӑссемпё тӳслӑ пурӑнӑҫҫӗ чуваши живут с русскими 
в дружбе

вырӑслӑ русский; по-русски; вырӑслӑ калӑҫ говорить по-рус­
ски

вырнӑҫ размещаться, помещаться, устраиваться; кёнекё 
шкапӑ вырнаҫмӑсть книги не помещаются в шкафу; хваттерё 
вырнӑҫ устроиться на квартиру

вырнаҫтӑр размещать, помещать, устраивать; ачасенё интер- /
натӑ вырнаҫтӑрчӗҫ детей разместили в интернате; ӗҫё вырнаҫ- 
тӑр устроить на работу

вырсарникӳн воскресенье; в воскресенье; вырсарникӳн каҫ 
вечером в воскресенье

вырт ложиться, лечь; лежать; кӗнекесём сӗтёл ҫинчё выр- 
тӑҫҫё книги леж ат на столе

вырттӑр класть, уложить; ачасенё ҫывӑрмӑ вырттӑр уложить 
детей спать

выҫ проголодаться, хотеть есть; хырӑм выҫрӗ я проголодался 
выҫӑ голодный; выҫӑ кӑшкӑр голодный волк

Г, Д

(На эти буквы представлены только заимствованные из 
русского языка слова и производные от них формы, напр.: 
гени  — ген и ллё  «гениальный»; герой  — геройла  «героически»; 
дезорганизаци  — дезорганизациле  «дезорганизовать»).



Е

е или, либо; е кунтӑ, е унта либо здесь, либо там; пӳр-и 
е ҫук? есть или нет?

ёвёрлё подобный, похожий; подобно, как; этём ёвёрлӗ упӑтё 
человекообразная обезьяна 

ейӳ' разлив, половодье
ен сторона, край, бок; сылтӑм ен п равая сторона; пйрён 

енчё ҫӗр сахӑл в нашем краю земли мало; енчён еннё из стороны 
в сторону

еплё какой; как, каким образом; еплё ҫйтрӗр эсйр кунтӑ? 
как вы добрались сюда?

ерипён медленно, тихо, постепенно; ерипенёх ҫӳмӑр чӑрӑнчӗ 
дож дь  постепенно прекратился

ерҫ освобождаться, получить досуг, свободное время; ӗҫрён 
ерҫ освободиться от работы; эпӗ ерҫмёстӗп я занят, мне не­
досуг

ерҫӳ'ллӗ свободный, досужий
еткёр наследие, наследство
ешёр зеленеть, цвести (о  растительности)
ёшёл зеленый, молодой, цветущий; ёшӗл ӳлӑх зеленый луг
ёщёк ящик; кузов (телеги)

Ӗ

ё'лёк раньше, прежде 
ёлёкхй старинный, прежний
ё'лкёр I. успевать; ӗҫё арӑн ё'лкёртём я еле успел на работу

2. поспевать, созревать; ырӑш ё'лкёрнё рожь созрела (д ля  
уборки)

ём сосать
ё'мкёч соска; ача ё'мкёч ёмёт ребенок сосет соску 
ёмёлкё тень; йывӑҫ ёмёлкй тень от дерева 
ё'мёр век; ҫйрёммӗш ё'мёр двадцатый век; аттё ёмёрнё 

ӗҫпё ирттёрчё мой отец провел свой век в труде
ё'мёт мечта, надеж да; вёренёс ё'мётём пур я мечтаю об 

учебе
ёмётлён мечтать, надеяться
ёнё корова; коровий; сӑвакӑн ёнё дойная корова; ёнё кё'тёвё 

стадо коров
ёнён верить; туррӑ ёнён верить в бога 
ёнентёр уверять, убеждать



ёнёр вчера; ӗнёр ирхинё вчера утром
ёнерхй вчерашний; ӗнерхй яшкӑ вчерашний суп
ӗнсё затылок
ё'нтё уж, уже; же; каҫ пӳлнӑ ё'нтё уже свечерело; айтӑ 

ё'нтё! ну пойдем же!
ёрчё плодиться, размножаться; кролик ёрчесё кайрё рас­

плодилось много кроликов
ёрчёт размножать, разводить; кӑйӑк-кӗ'шӗк ёрчёт разводить 

домашнюю птицу
ӗҫ I работа, дело, труд; рабочий, трудовой; вӑй-хӑл ӗ'ҫё 

физический труд; килтй ӗҫ домаш няя работа; ӗҫ хучёсём дело­
вые бумаги; ӗҫ тумтйрё рабочая одежда; ӗҫё кёр поступить 
на работу

ёҫ II пить; шыв ӗҫ пить воду
ӗҫлё работать, трудиться; аттё колхозрӑ ёҫлёт мой отец 

работает в колхозе
ӗҫмё-ҫимё собир. еда и питье; кушанья и напитки 
ӗ'ҫсӗрлӗх безработица; безделье 
ӗҫтёр поить, напоить, дать пить 
ёҫчён трудолюбивый, работящий

(Н а эти буквы в чувашском языке представлены только 
слова, заимствованные из русского языка, и производные от 
них формы, напр.: ж аргон — ж аргонла  «жаргонный»; заказ  — 
за ка злй  «заказной»; з а к о н — законлйх  «законность»).

-и вопросит, част ли; эсё пёлётён-и? знаеш ь ли ты? 
икёрчё блины, оладьи; блинный, оладьевый; ҫатмӑ икерчй 

блины; икёрчё ҫӑ'нӑхӗ блинная мука
иккён оказывается; вӑл отпускрӑ иккён он, оказывается, в 

отпуске
йккё, йк(ё) два; дваж ды, два раза ; йкё тёнкё те ӑллӑ пус 

два  рубля пятьдесят копеек; эпӗ кунтӑ йккё килсё кӑйрӑм 
я дваж ды  приходил сюда; ик хут йккё — тӑвӑттӑ дваж ды  два  — 
четыре

иккёлён сомневаться, колебаться, быть в сомнении 
йккёлле двойной, двоякий; двояко; кунӑ иккӗллё ӑнланмӑ 

пулӑть это можно понимать двояко
йккёмёш второй; йккёмёш кунхинё на второй день
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йкҫӗр двести; йкҫӗр ҫултӑн через двести лет 
ил брать, взять; принять; илсё кил принести; каччӑ ил взять 

зам уж ; ӗҫё ил принять на работу
йлём красота, краса, прелесть; ҫур илёмё весенняя краса 
илемлёт украшать, красить; ёлкӑнӑ илемлёт украш ать елку 
илёмлё красивый, прекрасный, прелестный 
илёмсёр некрасивый, уродливый 
йлёрт манить, заманивать; прельщать
илт слышать; хытӑрӑх калӑ, илтмёрём! ск аж и  громче, я Не 

расслы ш ал!
йлтён слышаться, доноситься; урамрӑн машйна сассй илтё-

нёт с улицы доносится шум машины 
имшёр хилый, слабый, болезненный
инкё тетя (ж ена старшего брата или  д яд и );  тетя, тетка 

(обращ ение к ж енщ ине старше говорящ его)
инкёк беда, несчастье; инкёк пӳлчӗ случилась беда 
инҫё далекий, дальний, отдаленный; далеко; вӑл кунтӑн 

инҫё пурӑнӑть он живет далеко отсюда 
инҫетрён издалека
ир утро; утром; ырӑн ир завтра  утром; ир ,пӳлчӗ наступило 

утро
йрёк свобода, воля; свободный; вольный; йрёк пар предо­

ставить свободу; хӑ'вӑн ирӗкӳ' твоя воля (поступить как-либо) 
йрёклё свободный, вольный; свободно; йрӗклӗ ҫӗршыв свобод­

ная страна
йрёксёр несвободный; насильно, принудительно; невольно, 

поневоле; ирёксёрёх килёшмё тйврё пришлось поневоле согла­
ситься

йрёл таять, растворяться; ирёлекён кофе растворимый кофе; 
юр йрёлчё снег растаял

ирёлтёр растворять, растапливать
ирт проходйть, миновать; вӑ'хӑт час иртёт время проходит 

быстро; иртсё кай обойти, перегнать
ирхй утренний; эпӗ ирхй поездпӑ килсё ҫйтрӗм я прибыл 

утренним поездом 
ирхинё утром
йҫӗм (ҫырлй) виноград; йҫӗм ҫӳпкӑмӗ гроздь винограда 
итлё 1. слушать; радио итлё слушать радио 2. слушаться, 

повиноваться; Вӑня каланинё итлемёст Ваня не слушается 
иш I плавать, плыть; ӑмӑртсӑ иш плыть наперегонки; иш- 

меллй бассёйн плавательный бассейн
иш II рушить, обрушивать, разруш ать



йӑвӑ I гнездо; ҫерҫй йӑвй гнездо воробья; кӑ'ткӑ йӑвй 
муравейник

йӑвӑ II колобок
йӑвалӑ валять, мять; лепить; пластилинрӑн кӗлеткё йӑвалӑ 

лепить фигурки из пластилина
йӑвалӑн кататься, валяться; пӳлӗмре ӑтӑ-пушмӑк йӑвалансӑ

выртӑть в комнате валяется обувь
йӑвӑш смирный, тихий, кроткий; смирно, тихо, кротко; йӑвӑш 

кӑ'мӑл кроткий нрав
йа'ва густой, частый; густо, часто; калчӑ йӑ'вӑ шӑ'тнӑ 

всходы взошли густо
йӑлӑ обычай, обыкновение; привычка; сиёнлӗ йӑлӑ вредная 

привычка; хӑлӑх йӑлй народный обычай
йӑ'лӑх пресытиться, надоесть; ӗ'ҫсӗр ларсӑ йӑ'лӑхрӑм мне 

надоело сидеть без дела
йӑлт(ӑх) все, окончательно, совсем, совершенно; эпӗ йалтӑх 

йлтрём я все слышал
йӑлтӑртӑт блестеть, сверкать, сиять 
йӑ'мӑк младш ая сестра, сестренка
йӑмрӑ ветла, ива; чӑвӑш ялӗнчё йӑмрӑ нумӑй в чувашских 

деревнях много ветел
йӑ'нӑш I ошибка, погрешность; ошибочный, неверный; оши­

бочно, неверно; орфогрӑфи йа'нашё орфографическая ошибка; 
йй'нйш кала говорить неверно.

йй'нйш II ошибаться; ошибиться; §сӗ йӑнӑшӑтӑн! ты оши­
баешься!

йӑпӑт утешать, успокаивать; развлекать; ачанӑ теттепё 
йӑпӑт развлекать ребенка игрушкой 

йӑпӑлтӑт льстить, лебезить
йӑрӑн грядка; борозда; сухӑн йӑрӑнӗ грядка с луком 
йӑт поднимать, поднять; носить (тяжесть); ҫӳлё йӑт поднять 

высоко; йӑтсӑ кай унести
йӑ'тӑн рушиться; обрушиться, обвалиться
йӑх род, племя; авалхй йӑхсём первобытные племена
йӑшӑлтӑт шевелиться; кишеть (о  насекомы х)
йёвён узда, уздечка
йёкё веретено; туллй йёкё веретено с пряжей 
йёкёл жёлудь; шишка; юмӑн йёкёлё дубовый жёлудь; хыр 

йёкёлё сосновая шишка
йӗкехӳрё крыса; крысиный



йӗкӗлтё дразнить, поддразнивать 
йӗкӗрёш близнецы (дети) 
йё'кёт парень, джигит
йё'лтёр лыжи; лыжный; йё'лтёр патакёсём лыжные палки; 

йӗлтӗрпё ярӑн кататься на лыж ах 
йӗ'лтӗрҫӗ лыжник, лыжница 
йёнёр седло
йёнерлё седлать, оседлать; ут йёнерлё оседлать коня 
йёп игла, иголка; игольный; йӗп ҫӑртй игольное ушко; йёппё 

ҫип иголка с ниткой
йёпё мокрый, влажный; йӗпё ҫантӑлӑк ненастная погода 
йёпён мокнуть, намокать, увлаж няться  
йёпёт мочить; намочить, увлажнять
йӗр 1. след, отпечаток; следы, отпечатки; мулкӑч йё'рё 

заячьи  следы 2. линия, штрих; ту'рё йёр прямая линия; йёр 
турт провести линию

йё'рён брезговать, чувствовать отвращение 
йӗрй-таврӑ кругом, вокруг; ял йӗрй-таврӑ вӑрмӑн вокруг 

деревни сплошь лес
йӗркё 1. порядок; ҫйрӗп йёркё твердый порядок; йёркенё 

пӑс наруш ать порядок 2. строка; вӳнӑ йёркё ҫыр написать 
десять строк

йёркелё организовывать, налаж ивать , приводить в порядок; 
бригада йёркелё организовать бригаду

йӗркёллӗ 1. организованный, четкий; организованно, четко, 
в порядке 2. приличный, порядочный; мӑнӑн йёркёллё тумтйр 
те ҫук у меня и приличного костюма-то нет

йёркёсёр беспорядочный, неорганизованный; беспорядочно, 
неорганизованно

йёркёсёрлёх беспорядок, неорганизованность 
йётём ток, гумно; вйтнё йётём крытый ток 
йё'тён лен; льняной; йё'тён пйрё льняное полотно 
йу'нё дешевый, недорогой; йу'нё хакпа ил купить по дешевой 

цене
йӳ'ҫӗ 1. горький 2. кислый; квашеный; йӳҫ кашмӑн редька 
йӳ'ҫӗт квасить, мочить, солить; йӳ'ҫӗтнӗ панулмй моченые 

яблоки
йӳ'ҫӗх киснуть, прокисать, кваситься
йывӑр 1. тяж елый, грузный 2. трудный; трудно; йывӑр ӗҫ 

трудная работа
йывӑрлӑх трудность, затруднение; трудности 
йывӑҫ дерево; деревянный; йывӑҫ кӗреҫё деревянная лопата; 

йывӑҫ ларт саж ать  деревья



йыснӑ зять (муж старшей сестры или  сестры отца, матери) 
йытӑ собака, пес; собачий; сунар йыттй охотничья собака; 

йытӑ ҫурй щенок; йытӑ мӑ'йкӑчӗ собачий ошейник 
йыхӑр звать, подзывать, манить (напр, собаку) 
йышӑн 1. занимать; занять; вырӑн йышӑн занять  место 

(напр, в транспорте) 2. принимать; ӗҫё йышӑн принять на работу 
йышлӑ многочисленный

К

кӑвӑн тыква; тыквенный; кӑвӑн вӑррй тыквенные семечки 
кай идти, ехать, отправляться; киле каяр пойдем домой; 

кайсӑ кил сходить
кӑйӑк 1. птица; г^ичий; кӑйӑк йӑвй птичье гнездо 2. зверь; 

дикий; тискёр кӑйӑк зверь; кӑйӑк хур дикие гуси
каййк-кё'шёк собир. птица (дом аш няя); кайак-кё'шёк ёрчёт 

разводить птицу, заниматься птицеводством
кайран потом, затем; малтӑн эсӗ сик, кайрӑн эпё сйкёп 

сначала прыгай ты, а потом прыгну я
кайрй задний; кайрй сулахӑй урапӑ левое заднее колесо 

(автомашины, повозки)
какай мясо; мясной; тӑварлӑнӑ какӑй соленое мясо, солонина; 

какӑй шӳрпй мясной бульон
кала говорить; сказать; кун ҫинчён никама та ан кала! об 

этом никому не говори!; чӑннинё кала сказать  правду 
калӑв рассказ
калӑҫ разговаривать, беседовать, говорить; вырӑслӑ калӑҫ 

говорить по-русски; мӗн ҫинчён калаҫӑтӑр? о чем вы разговари­
ваете?

калаҫӳ разговор, беседа 
каллёх опять, снова, вновь 
калтӑ ящерица
калӳш галоша; галоши; калушпӑ ҫӳрё ходить в галошах 
калчӑ всходы, ростки; рассада; купӑстӑ калчй рассада капусты; 

калчӑ тйкӗс шӑ'тнӑ появились дружные всходы
кам кто; камӑ кого; кому; кӑмӑн у кого; кампӑ с кем;

кам ку? кто это? кам та пулйн кто-нибудь
кан отдыхать; канса ил передохнуть; канмалди кун день

отдыха, выходной
канаш совет, рекомендация; канаш ыйт просить совета, 

советоваться
канашла совещаться 
канашлӳ совещание



кансӗрлё мешать, препятствовать; ан кансёрлё ӗҫлемё! не 
мешай работать!

кӑнтӑк окно; кӑнтӑк кӳҫӗ звено окна
кӑнтӑр конопля; конопляный; кӑнтӑр вӑррй конопляное семя
кантрӑ веревка, бечевка
кану отдых; канӳ ҫӳрчӗ дом отдыха
капӑн копна, стог, кладь (сно п о в);  ӳтӑ капӑнӗ стог сена 
кӑпӑр нарядный, красивый; кӑпӑр тум нарядная одежда 
капӑрлӑн наряж аться, франтить
калла такой; так, таким образом; мӗнлё каплӑ? как так?; кап- 

лӑ юрамӑсть! так не годится!
кар 1. затягивать , завеш ивать, занавеш ивать; чӳреченё кар 

занавесить окно 2. раскрывать, разевать  (рот) 
карӑп судно, корабль
карӑс I карась; сӑрӑ карӑс золотистый карась 
карӑс II соты (пчелины е)  
кӑрӑк глухарь; глухариный 
кӑрӑш коростель, дергач (птица) 
кӑрлӑк перила (лестницы)
карта 1. ограда, изгородь; вё'рлёк карта прясло (ограда из 

ж ердей) 2. загон (д л я  о вец );  скотный двор 
картйш двор; картйш шӑл подмести двор 
картлашкӑ ступень, ступенька; ступеньки; пусмӑ картлашкй 

ступеньки лестницы
кӑрчӑк старуха; старушечий
кас I 1. улица, околоток (часть деревни);  деревня 2. борозда 
кас II резать; рубить; ҫӑ'кӑр кас нарезать хлеба; вӑрмӑн кас 

рубить лес
каҫ I 1. вечер; каҫ пӳлчӗ наступил вечер; свечерело 2. ночь

3. вечер (культ урное мероприятие) ;  поэзи кӑҫӗ вечер поэзии 
каҫ II переходить, пересекать, переправляться; ҫырмӑ ӳрлӑ 

каҫ перейти через овраг; сиксё каҫ перепрыгнуть
каҫӑр 1. переправлять, перевозить (на  другой берег, сторону) 

2. извинять, прощать; каҫӑрӑр мана! простите меня:
каҫарӳ прощение, извинение; каҫарӳ ыйтӑтӑп! прошу проще­

ния!
каҫхй 1. вечерний 2. ночной; каҫхй смёна ночная смспа 
каҫхинё вечером; паян каҫхинё сегодня вечером 
кӑтӑк кусок, обломок, осколок; расколотый, щербатый; 

кӗленчё кӑтӑкӗ осколок стекла; кӑтӑк пӳртӑ щербатый топор 
кахӑл лентяй, лодырь; ленивый, нерадивый; кахӑл ачӑ лени­

вый мальчик
кахаллӑн лениться



качакӑ коза; козий; качакй такй козел; качака мӑмӑкӗ
козий пух

кӑччӑ парень; каччӑ кай выйти замуж 
кйшйк лож ка; йывӑҫ кӑшӑк деревянная лож ка 
кӑшкӑр волк; волчий; кӑшкӑр амй волчица; кйшкйр ҫурй 

волчонок; кйшкйр йӑвй волчье логово 
кашнй каждый, всякий
каялла назад, обратно; эпйр каялла тӑврӑнтӑмӑр мы верну­

лись назад
каярахпй попозже, потом, немного погодя 
кйвӑйт 1. хворост, топливо (для  костра) 2. костер; кӑвӑйт 

чёрт развести костер
кӑвӑк 1. синий 2. голубой; кйвйк тӳпё голубое небо 
кӑвакӑл утка; утиный; кйвакйл ашё утятина, утиное мясо 
кйвакйрчйн голубь; голубка; голубиный 
кй'кйр грудь; грудной; ка/кйр ачй грудной ребенок 
кйлйр 1. вынимать, вынуть; вычесть 2. копать, убирать; 

ҫӗрулмй кӑлӑр копать картофель
кӑмакӑ печь, печка; печной; ҫй'кйр кӑмакй русская печь; 

кймакӑ мӑрйй печная труба; кӑмакӑ хут топить печку
кй'мйл 1. настроение, расположение; ырй кӑмӑлпӑ с доброй 

душой, радушно 2. характер, нрав; хаяр кй'мйл суровый характер 
кймйллй симпатизировать, иметь расположение 
кй'мйллй 1. ласковый, доброжелательный, радушный, прият­

ный 2. удовлетворенный, довольный
кй'мйлсйр 1. неприветливый, неласковый 2. неудовлетворен­

ный, недовольный
кймпй гриб; грибы; грибной; кӑмпӑ яшкй грибной суп; 

кӑмпанӑ ҫӳрё ходить по грибы
кӑ'мрӑк уголь; угольный; кй'мрйк хут топить углем (печь)  
кӑнӑ только, лишь, исключительно; кунтӑ эпйр кӑнӑ здесь 

только мы
кй'нтйр юг; южный; кй'нтйр еннеллё в южном направлении 
кйнтйрлй полдень; в полдень; кйнтйрлй иртсён после полудня; 

кйнтйрлӑ хӗвёл хытй пӗҫертёт в полдень солнце так  и печет 
кйнтйрлахй дневной, полуденный; кйнтйрлахй апат обед 
кй'пйк пена; сӳпйнь кй'пйкё мыльная пена 
кйпйклйн пениться, покрываться пеной
кйпйшкӑ рыхлый, мягкий; кйпйшкӑ тйпра мягкая почва
кй'рйҫ груздь; грузди; хурӑ кй'рйҫ черные грузди
кйрккй индюк; кйрккй амй индюшка
кй'ртйш ерш (ры ба)
кйсйя синица



кӑҫӑл нынче, в нынешнем году
кӑтӑрт показывать; показать; кино кӑтӑрт показать кино­

фильм; каласӑ кӑтӑрт рассказать 
кӑтӑклӑ щекотать
кӑ'ткӑ муравей; муравьи; муравьиный; кӑ'ткӑ йӑвй (тӗмй) 

муравейник
кӑтрӑ кудри, локоны; кудрявый, курчавый; кӑтрӑ ҫӳҫ кудря­

вые волосы
кй'шкар кричать, орать, вопить; кӑшкӑрсӑ яр вскрикнуть 
кӑшкӑрӳ крик, вопли; кӑшкӑрӳ паллй восклицательный знак 
кӑшлӑ грызть
кӑшмӑн свекла; хё'рлё кӑшмӑн столовая свекла; йӳҫ кӑшмӑн 

редька
кӑш т(ӑх) чуть-чуть, немного, едва; витрерё шыв кӑшт кӑнӑ 

воды в ведре чуть-чуть
кё'вё мелодия, напев, музыка 
кёвёлё слагать  (м елодию ) 
кӗ'вӗҫ завидовать
кёл зола, пепел; кӗл тӑррй щёлок ( зольны й настой) 
кӗленчё 1. стекло; стеклянный; кӗленчё сӑвӑт стеклянный 

сосуд 2. бутыль, бутылка; сёт кёленчй молочная бутылка 
кёлёт амбар, клеть
кӗлеткё 1. туловище, тело, корпус 2. фигурка, фигура (напр., 

животного)
кё'лё молитва; кё'лё ту молиться
кё'мёл серебро; серебряный; кё'мёл кӑшӑк серебряная лож ка 
кёнекё книга; книжный; ачӑ-пӑчӑ кёнекисём детские книги; 

кёнекё магазйнё книжный магазин; кӗнекё вулӑ читать книгу 
кёпё рубашка, сорочка; платье; ача кёпй детское платьице; 

кӗпё ҫу стирать (белье)
кёпё-йём собир. белье; бельевой; аялтй кёпё-йём нижнее 

белье
кёпёр мост; мостовой; йывӑҫ кёпёр деревянный мост 
кёр осень; осенний; кӗр мӑ'нтӑрӗ осеннее изобилие 
кёрекё застолье; почетное место (за  столом) 
кёреплё грабли 
кӗреҫё лопата
кёрёш бороться (в  прямом и переносном смысле) 
кӗрешӳ' борьба
кё'рёк шуба; шубный; кё'рёк ҫӗлёт зак азать  шубу 
кёркуннё осень; осенью; кӗркуннё ҫантӑлӑк сивётёт осенью 

становится холоднее
кёркуннехй осенний; кёркуннехй канйкул осенние каникулы



кӗрпё крупа; крупяной; кӗрпё яшкй крупяной суп, крупеник 
кёрт вводить, впускать; выльӑхӑ картишнё кёрт загнать  скот 

во двор; пурнӑҫӑ кёрт провести в жизнь, осуществить 
кӗрӳ' зять
кёрхй осенний; озимый; кӗрхй тӳлӑ озимая пшеница 
кёскё короткий, краткий; кӗскё хушӑра за короткий срок 
кёскёт сокращать, укорачивать 
кёсрё кобыла, кобылица
кёсьё карман, карманный; пиншӑк кёсйй карман пиджака 
кӗ'ҫӗн младший; кӗ'ҫӗн ывӑл младший сын; кӗ'ҫён сержант 

младший сержант
кӗҫнерникӳн четверг; в четверг
кӗт 1. ждать; камӑ кётётён? кого ты ждешь? 2. пасти; кӗтӳ' 

кёт пасти стадо
кётёс угол; пӳрт кётессй угол дома 
кӗтӳ' стадо; ёнё кё'тёвё стадо коров 
кӗтӳ'ҫӗ пастух; пастуший
кйвё старый; ветхий; кйвё хут макулатура; кйвё тумтйр 

ветхая одежда
кивҫён взаймы, в долг; укҫӑ кивҫён ил взять денег взаймы 
кил I дом, семья; тӑвӑн кил родной дом; килё тӑврӑн вернуть­

ся домой
кил II приходить, прийти, прибыть, приехать; пйрён пата 

кйлёр! приходите к нам!; кайсӑ кил сходить; ҫиёс килёт хочется 
есть; килёс ҫул в будущем году

кйлёш соглаш аться, договариваться 
килӗшӳ' соглашение, договоренность
кил-йыш семья, домочадцы; семейный; кил-йыш сӑнӳкёрчӗкӗ 

семейная фотография 
килкартй двор
кймё лодка; лодочный; кёсмёнлё кймё весельная лодка; 

кимӗпё ярӑн кататься на лодке 
кин сноха, невестка
кинемёй бабушка (обращ ение к старой ж енщине; жена 

старшего брата отца — мучи)
кирёк любой; кто бы ни, что бы ни; кирёк кам та каждый, 

всякий (чело век );  кирёк хӑҫӑн та всегда; кирёк ӑҫтӑ везде; 
кирёк мён те все, лю бая вещь

кйрлё нужный, необходимый; нужно, необходимо; кйрлё 
мар не нужно; кйрлё япалӑ нужная вещь

кйрпёч кирпич; кирпичный; кирпёчрён купала класть из 
кирпича (стены, дом)

кичём скучный, тоскливый; скучно, тоскливо



кйшӗр морковь; морковный; кйшӗр йӑрӑнё морковная грядка 
ку этот, эта, это; мён ку? что это?; ку мӑнӑн это мое; ку 

кёнекё пйтӗ кӑ'сӑк эта книга очень интересная
кукамӑй моя бабушка (по  матери); кукамӳ твоя бабушка; 

кукӑмӑшӗ его (ее, их) бабушка
кукаҫй мой дедушка (по матери); кукаҫӳ твой дедушка; 

кукашшё его (ее, их) дедушка
кӳкӑль пирог, кулебяка; ҫӗрулмй кӳкӑлӗ картофельный пирог
кӳкӑр кривой; криво; кӳкӑр патӑк кривая палка
куккӑ, куккй дядя (брат матери)
куккӳк кукушка; куккӳк авӑтӑть кукушка кукует
кул смеяться, улыбаться
кулӑшлӑ смешной, потешный; смешно, потешно 
куллён ежедневно, каждый день 
култӑр смешить, веселить, забавлять  
кулян печалиться, горевать, сокрушаться 
кун день; дневной; ӗҫ кӳнӗ рабочий день; кун ҫутй дневной 

свет; кашнй кун каждый день; вйҫӗ кун йртрё прошло три дня 
кунёпё целый день; день-деньской
кунтӑ I. здесь; кунтӑ тё'ттём здесь темно 2. сюда; кйлёр 

кунтӑ! идите сюда!
кунтӑн отсюда; кунтӑн ниҫтӑ та каймӑстӑп никуда я отсюда 

не пойду
купа куча, груда, штабель; хӑ'йӑр купй куча песка 
купала собирать, сваливать в кучу»
кӳпӑс гармонь, гармошка; кӳпӑс калӑ играть на гармони 
купӑстӑ капуста; капустный; купӑстӑ пӳҫӗ вилок капусты; 

купӑстӑ яшкй щи
кур видеть; нймён те курмӑстӑп ничего не вижу 
курӑк грач; грачиный; курӑк йӑвисём грачиные гнезда 
кӳрӑк трава; травяной; сйплӗ курӑксём лекарственные расте­

ния; кӳрӑк шывё травяной отвар 
кӳрӑн виднеться, быть видным 
курка ковш; круж ка; чей куркй чайная чашка 
куҫ I глаз; глаза ;  глазной; куҫ эмёлё глазные капли; куҫ 

курмӑсть глаза  не видят
куҫ II переходить, переезжать, перемещаться; ҫӗ'нӗ ӗҫё куҫ 

перейти на новую работу
куҫӑр I. перевести, переселить, переместить 2. переводить, 

перевести (текст); вырӑсларӑн чӑвашлӑ куҫӑр перевести с 
русского на чувашский язык

куҫкӗскй зеркало; куҫкӗскинё пӑх смотреться в зеркало 
кӳҫлӑх очки; кӳҫлӑх харшй оправа для очков



куҫҫӳль слезы
кучченёҫ гостинец, подарок
кушӑк кошка; кошачий; кушӑк аҫй кот; кушӑк ҫурй котенок
кӳл запрягать; запрячь (лош адь)
ку'лё озеро; озерный; ку'лё пуллй озерная рыба
кӳрён обижаться
кӳрентёр обижать
ку'ршё сосед; соседний; ку'ршё ял соседняя деревня 

Л
лав подвода, воз; туллй лав груженая подвода 
лӑйӑх хороший, отличный; хорошо, отлично; паян ҫантӑлӑк 

лӑйӑх сегодня погода хорошая 
лавккӑ лавка, ларек
лайӑхлӑн улучшаться, совершенствоваться; ачӑ сывлӑхӗ 

лайӑхлӑнчӗ (больном у) ребенку стало лучше 
лайӑхлӑт улучшать, совершенствовать
лаптӑк плоский; лаптӑк чул плоский камень, плита (кам ен­

ная)
лӑптӑк площадь, территория; участок; ӳсӑ куракӑн ҫӗр 

лӑптӑкӗ площадь обрабатываемой земли 
лӑпчӑт сплющивать, сдавливать
лар 1. садиться; сидеть; пукӑн ҫинё лар сесть на стул 2. обхо­

диться, стоить; кё'рёк вйҫҫӗр пин тенкё ларчё шуба обошлась 
в триста тысяч рублей

ларт саж ать; усадить; посадить; хӑнанӑ кёрекенё ларт усадить 
гостя за стол; ҫӗрулмй ларт саж ать  картофель 

ларӳ заседание; ларӳ ирттёр провести заседание 
ларӳ-тӑрӳ положение, ситуация; тӗнчерй ларӳ-тӑрӳ между­

народное положение
лаҫ лась, летняя кухня (легкое строение во дворе или  

огороде)
лачакӑ болото, трясина, грязь
лашӑ лошадь, конь; лошадиный, конский; лашӑ кӳл запрячь 

лош адь
лӑ'пкӑ спокойный, тихий; спокойно, тихо; ла'пка сасӑпӑ 

кала сказать  спокойным голосом
лӑплӑн успокоиться, утихнуть, стихнуть; ҫил лӑпланчӗ ветер 

утих
лӑплантӑр успокаивать; успокоить 
лӑ'сӑ хвоя
лӑ'сӑллӑ хвойный, с хвоей; лӑ'сӑллӑ йывӑҫсём хвойные 

деревья



лерӗ 1. вон там (не очень далеко);  лерё палатка кӑрӑпӑр 
вон там раскинем палатку 2. вон туда

лёшё, леш тот, другой, упомянутый; леш енчё на той стороне 
( реки)

лё'пёш бабочка
лупӑс сарай, навес; шалаш
лутрӑ низкий, приземистый; лутрӑ ҫын приземистый человек 
лӳчӗркё мять, сминать (напр ., бумагу, ткань)

М

ма почему, зачем, для чего; ма пымастӑн пирёнпё? почему 
ты не идешь с нами?

май 1. возможность; тӳсмё май ҫук невозможно терпеть; 
май килсён при возможности 2. способ, путь, прием; мёнлё 
майпӑ тумаллӑ куна? каким образом это сделать?

майрӑ майра (так назы вали  ж енщ ину не из чуваш ей или  
м арийцев —  русских, татарок, цыганок, носящ их платье город­
ского типа)

мӑкӑр плакать, реветь, рыдать; ачӑ макӑрсӑ ячё ребенок 
заплакал  •

мӑкӑрт заставить  плакать, обидеть
малаллӑ вперед; дальше; малаллӑ кӑйӑпӑр пойдем дальш е 

(после остановки)
малӑшлӑх будущее, перспектива 
малашнё впредь, в будущем
малтӑ впереди; малтӑ командир пырӑть впереди идет командир 
малтӑн сначала, вперед; спереди; малтӑн питнё ҫу, унтӑн 

апӑт ҫимё лар сначала умойся, а потом садись кушать 
малтанхй прежний; первый
ман забывать; забыть; эпӗ мансӑх кӑйнӑ я совсем забыл 
мар не (отрицательная частица, упот ребляю щ аяся после  

имен и наречий); кйрлё мар не надо; лӑйӑх мар нехорошо; 
ку вал мар это не он

масӑр кладбище; кладбищенский; масӑр юпи надгробный 
столб

маттӳр 1. здоровый, сильный, бравый; маттӳр кӑччӑ бравый 
парень 2. молодец (п о х ва л а );  маттӳр, Пётя! молодец, Петя!

маччӑ потолок; потолочный; чердак; маччӑ каштй потолоч­
ная балка

мӑй шея; шейный
мӑ'йӑр орех; ореховый; шё'шкё ма'ййрё орехи лещины (мест­

ны е); мӑйӑрӑ кай идти по орехи



мӑйракӑ рог; рога; такӑ мӑйракй бараньи рога 
мӑк мох; моховой
мӑ'кӑнь мак; маковый; мӑ'кӑнь вӑррй маковое семя 
мӑкӑртӑт ворчать, брюзжать, бормотать
мӑн, мӑ'нӑ большой, огромный; мӑн ҫул большак; тракт 

(обсаж енная деревьями дорога)
мӑнкӑ'мӑллӑ гордый, высокомерный; гордо, высокомерно 
мӑнкӳн пасха; пасхальный; мӑнкӳн эрнй пасхальная неделя 
мӑ'нтӑр толстый, тучный, жирный
мӑнтӑрлӑн толстеть, жиреть; вӑл мӑнтӑрланса кӑйнӑ он

растолстел
мӑрьё труба, дымоход; мӑрьерён тё'тём тухӑть из трубы 

валит дым
мӑ'шӑр 1. пара; пёр мӑ'шӑр ӑтӑ пара сапог 2. чета, супруги, 

муж, жена; ун мӑ'шӑрӗ — агроном его супруга — агроном 
мӑшӑрлӑн жениться, сочетаться браком 
мӑшкӑллӑ издеваться; надругаться 
мёллё удобный; удобно
меслёт способ, прием, метод; ӗҫ меслечёсём приемы труда 
мё'кёр мычать, реветь; вӑ'кӑр мёкёрёт бык мычит 
мён что; какой; мён ку? что это?; мён чухлё; сколько?; паян 

мён кун? какой сегодня день?
мёнлё какой; как; мӗнлё хаҫӑт ку? какая  это газета?; мёнлё 

каҫмаллӑ ҫырмӑ ӳрлӑ? как перейти через речку?; сывлӑхӑр 
мёнлё? как ваше здоровье?

мё'ншён почему, отчего, зачем; мё'ншён урок туман эсё? 
почему ты не сделал уроки? 

мё'скён жалкий, убогий 
минтёр подушка
миҫё сколько; кунтӑ миҫё тёнкё? сколько рублей здесь?; 

эсйр миҫён? сколько вас человек?
мйхё мешок; кёрпё миххй мешок с крупой 
мулкӑч заяц; заячий; шӳрӑ мулкӑч заяц-беляк; мулкӑч тйрё 

заячий мех
мунчӑ баня; банный; мунча кёр мыться в бане 
мӳхмӑр похмелье, хмель; мӳхмӑр чёрт опохмелиться 
мухтӑ хвалить, восхвалять, славить
мухтӑв слава; похвальный; мухтӑв хӳчӗ похвальный лист, 

похвальная грамота
мухтӑн хвалиться, хвастаться 
мухтӑнчӑк хвастун; хвастливый
мучй дедушка; дядя (старший родственник или  пож илой 

человек)



н
нӑмӑс стыд; намӑсӑ пӗлёсчӗ! постыдился бы!
намӑслантӑр стыдить, пристыдить
нӑмӑссӑр бесстыдный, наглый; нагло, нахально
начӑр плохой, дрянной; плохо; начӑр пусмӑ плохая ткань
начарлӑн слабеть, ухудшаться (о  здо р о вье);  худеть
нӑ'рӑ жук; ӗнё нӑррй майский жук
ниеплё (те) никак; ниеплё те ӑнланамӑстӑп никак не могу 

понять
никам (та) никто; кунтӑ никӑм та ҫук здесь никого нет 
нйкёс фундамент, основание; пӳрт нйкёсё фундамент дома; 

нйкёс хыв залож ить  основу
никёслё основать, залож ить основу
нимё помочь ( коллективная безвозм ездная работа одно­

сельчан в  помощ ь ком у-либо); пӳрт нимй помочь по строитель­
ству дома

нймён, ним ничто, ничего; нймён те ҫук ничего нет; ним те 
мар ничего не стоит, запросто

нимёнлё, нимлё никакой; манӑ нимлё пулӑшӳ та кйрлё мар
мне не нужно никакой помощи

нймӗҫ немец; немецкий; нймӗҫ чёлхй немецкий язык 
нимӗҫлё немецкий; по-немецки; нимӗҫлё калӑҫ говорить 

по-немецки
ниҫтӑ (та) нигде; никуда; вӑл ниҫтӑ та ҫук его нигде нет; 

ниҫтӑ та каймӑстӑп никуда я не пойду
нихҫӑн (та) никогда; нихҫӑн та манӑс ҫук никогда не забуду 
нумӑй много; нумӑй мар немного; нумӑй пул масть недавно, 

не так давно
нумайлӑн множиться, умножаться 
нумайранпӑ с давних пор, давно
нӳ'рӗ влага, сырость; влажный, сырой; ну'рё ҫёр влаж ная 

земля
нӳхрёп погреб

О

(Все слова на эту букву в чувашском языке заимствованы 
из русского языка или произведены от них, напр.; опыт — опытлӑ 
«опытный», ответ— ответле «отвечать», ответлӑ «ответственный». 
Слова на «о», встречающиеся в диалекте верховых чувашей, не 
отвечают литературной норме).



п
пай доля, часть; деталь; пуплёв пайёсём части речи; сехёт 

пайёсём детали часов
пайлӑ делить, разделять
пайлӑн делиться, разделяться
пакшӑ белка; беличий; пакшӑ тйрё беличий мех
палӑн калина; калиновый
пӑлӑк памятник; Ҫёҫпӗл Мишшй пӑлӑкӗ памятник Михаилу 

Сеспелю
паллӑ узнавать, опознавать; знать; палласа ил узнать; 

паллӑнӑ ҫын знакомый (человек) 
паллӑх конечно, разумеется, ясно 
паллӑш знакомиться; познакомиться 
паллаштӑр знакомить, представлять (друг другу)  
пӑллӑ 1. знак, отметка; Пётя «пйллӗк» пӑллӑ йлнё Петя 

получил отметку «пять» 2. знатный, знаменитый, известный; 
известно; пӑллӑ мар неизвестный; ку пурйншён те пӑллӑ это 
известно всем

панулмй яблоко; яблоки; яблочный; панулмй кӳкӑлӗ яблоч­
ный пирог

пар давать, дать; пӑр-ха манӑ ручка! дай мне, пожалуйста, 
ручку!; ӑлӑ пар подать руку (д ля  пожатия);  сӑмӑх парӑтӑп! 
даю слово!

пӑрӑм долг; парӑмӑ кёр задолж ать
парнё подарок, дар; парнё пар подарить, сделать подарок 
парнелё подарить 
пӑҫӑр давеча, недавно
пат обычно в ф ункции послелога  близость; ман пата ко мне; 

вӑрмӑн патнё к лесу; ҫурт патёнчён от дома 
патак палка; йё'лтёр патаккй лыжные палки 
пӑттӑр герой; храбрый, отважный; геройский; пӑттӑр салтӑк 

воин-герой
пӑттӑрлӑх героизм, храбрость, отвага 
патшӑ царь, государь; царский
патшӑлӑх царство; государство; государственный; Чӑвӑщ 

Республикйн Патшӑлӑх Канӑшӗ Государственный Совет Ч уваш ­
ской Республики

паха ценный, дорогой; высококачественный, отличный; пахӑ 
ӗҫ отличная работа

пахӑлӑх ценность, качество
пахчӑ сад; огород; плантация; улмӑ пахчй яблоневый сад; 

хӑмлӑ пахчй плантация хмеля



пахчаҫймӗҫ овощ; овощи; овощной; пахчаҫймӗҫ магазйнӗ 
овощной магазин 

паян сегодня 
паянхй сегодняшний
пӑлӑн олень; олений; пӑлӑн мӑйракй оленьи рога 
пӑр лед; град; пӑр лӑрнӑ появился лед (н а  реке, пруд у);  

тыррӑ пӑр ҫӑпнӑ хлеба побило градом 
пӑрӑх бросать, кидать
пӑ'рӑн поворачиваться, повернуться, сворачивать; ҫултӑн 

пӑ'рӑн свернуть с дороги
пӑ'рӑҫ перец; ӑвӑртнӑ пӑ'рӑҫ молотый перец 
пӑрҫӑ горох; гороховый; пӑрҫӑ хутаҫҫй стручок гороха; 

пӑрҫа яшкй гороховый суп
пӑрӳ теленок; телячий; пушмӑк пӑрӳ годовалая телка
пӑс I пар; паровой; пӑс хурӑнӗ паровой котел
пӑс II портить, ломать
пӑ'сӑл портиться, ломаться
пӑтӑ гвоздь; пӑтӑ ҫап забить гвоздь
пӑ'тӑ каш а; пӑрй пӑттй полбеная каш а
пӑтрӑн мутиться, замучиваться
пӑтрӑнчӑк мутный, замутненный
пӑтрӑт мешать, смешивать; мутить
пӑтраштӑр путать, спутывать
пӑх 1. смотреть, глядеть; тинкерсё пӑх смотреть внимательно 

2. ухаж ивать, присматривать, нянчить; ачӑ пӑх нянчить ребенка 
пӑхӑн подчиняться
пӑ'хӑр медь; медный; пӑ'хӑр укҫӑ медные деньги 
пӑ'чкӑ пила; пё'чёк пӑ'чкӑ лучковая пила (ст олярная) 
пӑшӑл ружье; ружейный; йкӗ кӗпҫёллӗ пӑшӑл двуствольное 

ружье; пӑшӑл пер стрелять из ружья 
пӑшӑлтӑт шептать; шептаться 
пӑшӑрхӑн печалиться, сожалеть, тревожиться 
пӑшй лось; лосиный; пӑшй ёнй лосиха; пӑшй пӑрӳшё лосенок 
пек похожий, сходный; похоже, сходно, как...; ман пек как я; 

ун пеккинё курманччё такого я еще не видел
пер 1. кидать, метать 2. стрелять; ухӑрӑн пер стрелять из 

лука
перекетлё экономить, беречь 
пёрён коснуться, дотронуться
пёвё пруд, запруда, плотина; прудовой; пёвё пёвелё прудить 

пруд
пёвёр печень



пё'кё дуга
пӗл знать; уметь, мочь; вӑл нимӗҫлё калаҫмӑ пёлёт он может 

говорить по-немецки; Кам ку?— Пёлмёстёп Кто это?— Не знаю 
пё'лёт 1. небо 2. туча, облако; ҫӳмӑр пё'лёчё туча 
пёлтёр сообщить, уведомить 
пӗлтерӳ' объявление, извещение 
пё'лтёр в прошлом году
пӗлӳ' знание; знания; тӑрӑн пӗлӳ' глубокие знания 
пёренё бревно
пӗркӳн недавно, несколько дней назад 
пёрлё вместе, совместно 
пёрлёш объединяться 
пёрлештёр объединять, соединять 
пёрмай постоянно, все время
пёр-пёрне друг друга; друг другу; эпйр пӗр-пӗрнё пулӑшат- 

пӑр мы помогаем друг другу
пёррё, пёр один; однажды; пёр пус одна копейка; пёр пек оди­

наковый, одинаково; пёррё ҫуркуннё однажды весной
пёррёмёш первый; пёррёмёш номерлӗ ҫурт дом номер один 
пёртён-пёр единственный
пё'рчё 1. зерно, зернышко 2. отдельная штука, единица; 

ӳлӑм пёрчй соломинка; шӑрҫӑ пёрчй бусинка
пӗҫёр варить; печь; яшкӑ пӗҫёр варить суп; кӳкӑль пӗҫёр 

печь пироги
пӗҫёрт жечь, обжигать
пёт кончаться; кончиться; урок пё'трё урок окончился 
пётёр кончить; оканчивать; шкул пётёр окончить школу 
пё'тём весь, целый; в целом; пё'тём хула весь город 
пётёмпёх все, полностью; эпё пётёмпёх пёлётёп я все знаю 
пё'чёк маленький; пё'чёк ача ребенок 
пё'чёккён помаленьку, мало-помалу
пёччён один, одинокий; в одиночку; вӑл пӗччён пурӑнӑть 

он живет один
пё'шкён наклоняться, нагибаться
пилёш рябина; рябиновый; хурй пилёш черноплодная рябина 
пйлёк поясница, талия
пйллёк, пйлёк пять; пйлёк тёнкё пять рублей; пиллёкрён 

йккё кӑлӑр из пяти вычесть два 
пйллёкмёш пятый
пин тысяча; пин те тӑ'хӑрҫӗр тӑхӑрвӳн пёррёмёш ҫул тысяча 

девятьсот девяносто первый год
пир холст, полотно; холщовый, полотняный; пир кёпё холщо­

вая рубашка; пир тёрт ткать холст



пиркй 1. из-за, вследствие; по причине; япӑх ҫантӑлӑк пиркй 
из-за плохой погоды 2. о, относительно; калаҫӳ сан пиркй пычё 
речь шла о тебе

пиҫ 1. вариться; свариться; пӑ'тӑ пйҫнӗ каш а сварилась 
2. созревать, созреть (о  п лодах) 3. закаляться , крепнуть 

пиҫиххй пояс, ремень (поясной) 
пит лицо; пит ҫу умываться 
пйтё очень, весьма; пйтӗ лӑйӑх очень хорошо 
пйтёр запирать, закрыть (н а  запор, зам ок);  алӑкӑ пйтёр 

запереть дверь
питҫӑмартй щека; щеки
пичетлё печатать; машинкӑпӑ пичетлё печатать на машинке 
пиччё мой брат (старший); дядя (м ладш ий брат отца); 

пиччӳ' твой брат; пйччёшё его (ее, их) брат
пукӑн стул, табурет; пукӑн ҫинё лар сесть на стул 
пуканё кукла; кукольный; пуканё театрё кукольный театр 
пул быть; стать; каҫ пӳлчӗ наступил вечер 
пула из-за; благодаря; сана пула кая юлтӑмӑр из-за тебя 

мы опоздали
пулӑслӑх будущее, перспектива
пӳлӑ рыба; рыбный; пӳлӑ тыт ловить рыбу; пӳлӑ апӑчӗ рыб­

ное блюдо; пӳлӑ шӳрпй уха
пӳлӑҫӑ рыбак, рыболов; рыбацкий 
пӳлӑш помогать
пулӑшӳ помощь; пулӑшӳ пар оказать  помощь 
пӳлӗ, пуль наверно, вероятно, возможно; вӑл таврӑнаймӑн 

пӳлӗ он, наверно, еще не вернулся
пултӑр мочь; смочь; пултаракӑн ҫын способный человек; 

эпӗ сирӗнпё пымӑ пултараймӑстӑп я не могу пойти с вами 
пултарӳллӑ способный, одаренный 
пултӑрӑн борщевик, борщовник (съедобная трава) 
пуплёв речь, разговор
пур есть, существует; сан укҫӑ пӳр-и? у тебя есть деньги? 
пӳрӑн жить, существовать; вӗсём ялтӑ пурӑнӑҫҫӗ они живут 

в деревне
пӳрӗ всего, в сумме, итого; кунтӑ пӳрӗ ҫӗр тёнкё здесь всего 

сто рублей
пӳрлӑх имущество, добро, пожитки
пӳрнӑҫ жизнь; пурнӑҫӑ кёрт осуществлять, проводить в жизнь 
пурнӑҫлӑ осуществлять, выполнять; палӑртнинё ирттерсёх 

пурнӑҫлӑрӑмӑр мы с лихвой осуществили намеченное
пӳрҫӑн шелк; шелковый; пӳрҫӑн тӳтӑр шелковый платок



пӳртӑ топор; пӳртӑ аврй топорище; пуртӑпӑ чутлӑ тесать 
топором

пус I копейка; пйлёк пус пять копеек, пятак 
пус II ступать; наступить; ура пус ступить ногой 
пус III колоть, резать; заколоть, зарезать; сыснӑ пус з а ­

колоть свинью
пӳсӑ поле (занятое одной культурой), нива 
пусмӑ лестница; пусмӑ картлашкй ступенька 
пуҫ голова; пуҫ тӳпй макушка; пуҫ ыратӑть голова болит 
пуҫӑр приниматься, начинать; проявить инициативу; калаҫӳ 

пуҫӑр начать разговор
пуҫарӳ инициатива, почин 
пуҫарӳллӑ инициативный, деятельный 
пуҫлӑ начинать; начать; ӗҫлемё пуҫлӑ начать работать 
пуҫлӑмӑш начальный; пуҫлӑмӑш шкул начальная школа 
пуҫлӑн начинаться; начаться; киносеанс пуҫлӑнчӗ киносеанс 

начался
пӳҫлӑх глава, руководитель; учреждёни пӳҫлӑхӗ руководитель 

учреждения
пуҫнё кроме, исключая; сӑнсӑр пуҫнё пӳрте кйлчӗҫ пришли 

все кроме тебя
пуҫтӑр собирать; собрать
пут тонуть; потонуть; шывӑ пут потонуть в воде
путёк ягненок
путенё перепел, перепелка
пух собирать; собрать
пӳхӑн собираться; собраться; пёр ҫӗрё пӳхӑнӑр! соберитесь 

в одно место!
пуху собрание; ӳҫӑ пухӳ открытое собрание; пуху ирттёр 

провести собрание
пучӑх колос; ырӑш пучахё ржаной колос 
пушат опростать, освободить, опорожнить 
пӳшӑ пустой, порожний; свободный; пӳшӑ вӑхӑтрӑ в свобод­

ное время
пушмӑк башмак, ботинок; башмаки, ботинки; ачӑ пушмакё 

детские башмачки
пуян богатый, состоятельный
пуянлӑх богатство
пул загораж ивать, преграждать
пу'лём комната; комнатный; апӑт пу'лёмё столовая (дом а) 
пӳрё почка; почки (животного) 
пӳремёч ватрушка
пӳрнё палец; пуҫ пӳрнё большой палец; шё'вёр пӳрнё указа-



тельный палец; вӑтӑ пӳрнё средний палец; ятсӑр пӳрне безымян­
ный палец; качӑ пӳрнё мизинец

пӳрт изба, дом (сельский);  пӳрт ларт поставить избу 
пыл мед; ҫӑкӑ пылӗ липовый мед 
пылӑк сладости; сладкий; пылӑк чей сладкий чай 
пылчӑк грязь
пыр I горло; пыр ыратӑть горло болит 
пыр II приходить, приезжать; подходить 
пыршӑ кишка; кишки
пысӑк большой; пысӑк ӳс! расти большим! 
пысӑкӑш размер, величина 
пысӑклӑн увеличиваться
пысӑклӑт увеличивать; увеличить; сӑнӳкерчӗкё пысӑклӑт 

увеличить фотографию
пытан прятаться; укрываться; пытанмаллӑ выля играть в 

прятки
пытӑр I. прятать, укрывать 2. хоронить; вилё пытӑр хоронить 

покойника

Р
(Все слова на эту букву в чувашском языке заимствованы 

из русского языка или произведены от них, напр.: район —  
р айонла  «районировать»; рама  — рам ӑллӑ  «рамочный»; рево- 
л ю ци  —  р ево лю ц и лёх  «революционность»).

С
савӑ рубанок, наструг
савалӑ строгать; хӑмӑ савалӑ строгать доску 
сӑвӑн радоваться; савӑнса кай обрадоваться 
сӑвӑнӑҫ радость
сӑвӑн$ҫлӑ радостный, веселый; радостно, весело 
савӑнтӑр радовать; обрадовать 
савнй возлюбленный (-ая ) ,  любимый (-ая) 
сайра редкий; редко; изредка; сайрӑ калчӑ редкие всходы; 

эпӗ хуларӑ сайрӑ кӑнӑ пулӑтӑп я лишь изредка бываю в городе 
сак скамья, нары 
сакӑй подполье (в  сельском доме) 
сакӑрвӳннӑ, сакӑрвӳн(ӑ) восемьдесят
сӑккӑр, сӑкӑр восемь; сӑкӑр ҫын восемь человек; ик хут 

тӑвӑттӑ — сӑккӑр дваж ды  четыре — восемь 
сала село (обычно русское)
салӑм привет, поклон; салӑм пурнё те! привет всем! 
саламлӑ приветствовать



салт развязывать, развязать  
салхӳллӑ тоскливый, скучный, хмурый 
самана время, эпоха, период 
самӑнт миг, мгновение, момент 
сӑмӑр жирный, тучный 
сӑмӑрт откармливать (скот)
сап сыпать, посыпать; ҫӑ'кӑр ҫинё тӑвӑр сап посыпать хлеб 

солью
саппӳн передник, фартук
cap 1. стелить; постелить; вырӑн cap постелить, приготовить 

постель 2. расширять, распространять 
сӑрӑ желтый; сӑрӑ ҫын блондин 
саркӑйӑк иволга
сарлакӑ широкий; широко; сарлакӑ урӑм широкая улица 
сарлӑкӑш ширина; хӑмӑ сарлӑкӑшӗ ҫйрӗм сантиметр ширина 

доски двадцать  сантиметров
сасӑртӑк внезапно, неожиданно, вдруг
сӑсӑ, сас голос, звук; машйна сассй шум машины; сӑсӑ пар 

подать голос
сасӑлӑ голосовать (на  выборах)
саспаллй буква; пё'чёк саспаллй маленькая, строчная буква; 

пысӑк саспаллй большая, прописная буква
сахӑл малочисленный; мало; ку пире с ах ӑл этого нам мало 
сахаллӑн уменьшаться, убывать
сая в выражениях: сая кай пропасть, пойти насмарку; сая яр 

тратить попусту, зря
сӑ'вӑ стихотворение; стихи; сӑ'вӑ хыв сложить стихи 
сӑ'вӑҫӑ стихотворец, поэт 
сӑлтӑв причина, повод
сӑмӑх 1. слово; сӑмахс?нё тё'рёс ҫыр! правильно пиши слова! 

2. речь, разговор, беседа; мён ҫинчён пырӑть сӑмӑх? о чем идет 
речь?; сӑмӑх пар дать  слово, обещать; сӑмӑх кала выступить 
(с речью)

сӑмахрӑн например, к слову сказать
сӑмсӑ нос; клюв; кӑйӑк сӑмсй птичий клюв; сӑмсӑ шӑ'тӑкӗ 

ноздря, ноздри
сӑнӑ наблюдать; исследовать, испытывать 
сӑ'нчӑр цепь, цепочка; йытӑ сӑнчӑртӑ собака сидит на цепи 
сӑпӑйлӑ скромный, учтивый; скромно, учтиво 
сӑпкӑ колыбель, люлька, зыбка; сӑпкӑ юррй колыбельная 

( песня)
сӑпсӑ оса; осиный; сӑпсӑ йӑвй осиное гнездо
са'ра краска; краски; ҫӳллӑ сӑ'рӑ масляные краски



сӑрӑ пиво; пивной; пивоваренный; сӑрӑ пичкй пивная бочка; 
сӑрӑ ту варить пиво; сӑрӑ ӗҫмё чӗн звать в гости

сӑрӑн кож а (в ы д е л а н н а я ) ; кожаный; сӑрӑн пальто кожаное 
пальто

сӑрлӑ красить, окраш ивать  (покрывать краской)  
сӑрт гора (невы сокая),  холм 
сӑтӑр тереть, растирать
сӑх ж алить  (о змее, пчеле);  клевать (о  птицах) 
сёнёк вилы
сенкёр голубой; сенкёр тӳпё голубое небо 
сертё сныть (съедобная трава); сертё яшкй щи из сныти 
сехёт 1. час; йкӗ сехёт ҫӳрӑ два с половиной часа 2. часы; 

часҫвой; ӑлӑ сехёчё наручные часы 
сёвёк пологий, отлогий, покатый
сё'лё овес; овсяной, овсяный; сё'лё пуссй овсяное поле 
сён предлагать; предложить
сёр мазать; намазать; ҫӑ'кӑр ҫинё ҫу сёр намазать  хлеб 

маслом
сёт молоко; молочный; сӗт апачё молочные блюда
сётёл стол; ҫырӳ сётёлё письменный стол; сётёл хушшинё лар

сесть за  стол
сйвё холод, мороз; холодный, морозный; холодно, морозно; 

шартламӑ сйвё сильный мороз; кунтӑ сйвё здесь холодно; сйвё 
шыв ӗҫ пить холодную воду 

сйвён остывать, охлаж даться 
сйвёт остужать, охлаж дать  
сиён вред, ущерб
сиенлё вредить, наносить вред, ущерб
сиёнлё вредный, вредоносный; сиёнлӗ хурт-кӑпшӑнкӑ насе­

комые-вредители
сик скакать, прыгать; прыгнуть; сиксё каҫ перепрыгнуть; 

сиксё тух выскочить
силлё трясти, встряхивать; раскачивать 
сймёс зеленый; сймӗс кӳрӑк зеленая трава 
сир устранять; рассеять, раздвинуть (в  стороны) 
сйрпён брызгаться, разбрызгиваться 
сйрпёт брызгать, опрыскивать
сис чувствовать, чуять; ощущать; шӑ'ршӑ сис чувствовать 

запах
су доить; ёнё су доить корову 
суй лгать, врать 
суйлӑ выбирать, избирать 
суйлӑв выбор, выборы



суйлӑвҫӑ избиратель
сӳккӑр слепой, незрячий
сукмӑк тропа, тропинка
сулахӑй левый; сулахӑй ӑлӑ левая рука
сӳлхӑн прохлада; тень; прохладный; прохладно; йывӑҫ сӳл- 

хӑнӗ тень дерева; каҫ-кӑҫ сӳлхӑн по вечерам прохладно
сунӑр охота; шыв кӑйӑк сунӑрӗ охота на водоплавающую дичь 
сунӑрҫӑ охотник
сунас насморк; манӑ сунӑс ёрчё у меня насморк 
сӳпӑнь мыло; мыльный; пит сӳпӑнӗ туалетное мыло; аллӑ 

супӑньпё ҫу мыть руки с мылом 
сур плевать; плюнуть 
сурӑн рана, язва, травма 
суранлӑн пораниться
сӳрӑх овца; овечий; сӳрӑх тйрё овчина; сӳрӑх ашё баранина 
сурпӑн сурбан ( головная повязка женщин — узкое полотенце 

с расшитыми концами)  
сӳрчӑк слюна
сут продавать; продать; йӳнӗпё сут продать дешево 
сутӳ-илӳ' торговля; торговый 
сухӑл борода; кӗреҫё сухӑл борода лопатой 
сухалӑ пахать; ҫӗр сухалӑ пахать землю
сухӑн лук; луковый; сймӗс сухӑн зеленый лук; пӳҫлӑ сухӑн 

репчатый лук; пёр пуҫ сухӑн луковица, головка лука 
суя ложь, выдумка, неправда 
сӳн гаснуть, тухнуть; ҫӳтӑ су'нчё свет погас 
сӳрё борона
сӳрелё боронить, бороновать
сывӑл выздоравливать, поправляться; выздороветь, попра­

виться; вӑл сывалсӑх ҫитмён-ха он еще не совсем выздоровел 
сывӑт лечить; излечить
сывӑ здоровый; сывӑ-и? как здоровье?, как живете? (форма  

приветствия при встрече);  сывӑ пӳлӑр! будьте здоровы! (форма  
прощ ания)

сывлӑ дышать
сывлӑм роса; сывлӑм у'кнё выпала роса; сывлӑм пёрчй 

росинка
сывлӑх здоровье; сывлӑх сыхлӑвӗ здравоохранение 
сывлӑш воздух; воздушный; ӳҫӑ сывлӑш свежий воздух 
сывпуллаш прощаться; проститься 
сылтӑм правый; сылтӑм урӑ правая нога
сыснӑ свинья; свиной; сыснӑ фермй свиноводческая ферма 
сыхлй хранить, беречь; охранять



ҫ
ҫавӑ коса; ҫавапӑ ҫул косить косой 
ҫӑвӑ, ҫав (вон) тот; ав ҫав ҫурт вон тот дом 
ҫавӑнпӑ поэтому, потому 
ҫӑвӑр вертеть, кружить, вращ ать  
ҫавракӑ круглый; ҫавракӑ сётёл круглый стол 
ҫӑврӑн 1. вертеться, кружиться, вращ аться 2. поворачи­

ваться, оборачиваться; ҫаврӑнсӑ пӑх оглянуться
ҫак вешать; повесить; пиншакӑ пӑтанӑ ҫак повесить пиджак 

на гвоздь
ҫӑкӑ, ҫак (вот) этот; ҫак тӗлтё на этом месте, здесь 
ҫакӑнтӑ здесь, тут; тӑр ҫакӑнтӑ! стой здесь! 
ҫакӑнтӑн отсюда
ҫаклӑт зацепить; запирать  (на крючок)  
ҫамкӑ лоб; сарлакӑ ҫамкӑ широкий лоб
ҫӑмрӑк 1. молодой, юный; ҫӑмрӑк ӑрӳ молодое поколение 

2. молодой человек, юноша
ҫӑмрӑклӑх молодость, юность
ҫӑнӑ рукав; кӗпё ҫаннй рукав рубашки; ҫӑнӑ тӑвӑр Засучить 

рукава
ҫантӑлӑк погода, климат; погодный, климатический; лӑйӑх 

ҫантӑлӑк хорошая погода; ҫантӑлӑк пӑ'сӑлчӗ погода испортилась 
ҫап бить, ударять; ударить; пӑтӑ ҫап забить  гвоздь; аҫӑ 

ҫӑпрӗ ударило громом 
ҫапӑх все же, все-таки 
ҫӑпӑҫ биться, сраж аться ,  воевать 
ҫапӑҫӳ битва, сражение 
ҫаплӑ такой; так; ак ҫаплӑ ту делай вот так 
ҫар армия войско; армейский, военный; ҫар тӳмӗ военная 

форма
ҫарӑ голый, обнаженный; ҫарӑ пӳҫӑн с непокрытой головой; 

ҫарӑ урӑн босиком 
ҫӑрӑк репа, репка
ҫатмӑ сковорода, сковородка; ҫатмӑ икерчй блины, оладьи 
ҫӑвӑр рот; пасть; ҫӑвӑр маччй нёбо 
ҫӑварнй масленица 
дй'вйн мыться, умываться 
ҫӑкӑ липа; липовый; ҫӑкӑ пыле липовый мед 
ҫӑ'кӑр хлеб (печены й);  хлебный; хурӑ ҫӑ'кӑр черный хлеб 
ҫӑл колодец; родник; колодезный, родниковый; ҫӑл пурй 

сруб у колодца; ҫӑл шывӗ родниковая вода



ҫӑ'лӑн избавляться, спасаться 
ҫӑлкӳҫ родник, ключ; родниковый, ключевой 
ҫӑ/лтӑр звезда; звездный; ҫӑ'лтӑр ӳшкӑнӗ созвездие 
ҫӑм шерсть, волосы (на теле); шерстяной; ҫӑм ҫиппй шерстя­

ная пряжа
ҫӑмартӑ яйцо; яичный; ӑшалӑнӑ ҫӑмартӑ яичница 
ҫӑмӑтӑ валенки
ҫӑ'мӑл легкий; легко; ку ӗҫё тумӑ ҫӑ'мӑл это легко сделать 
ҫӑ'нӑх мука; мучной; ырӑш ҫӑ'нӑхӗ рж аная  мука 
ҫӑпатӑ лапоть; лапти
ҫӑрӑ I замок; шалтй ҫӑрӑ внутренний замок 
ҫӑрӑ II густой, вязкий; ҫӑрӑ пылчӑк густая грязь 
ҫӑраҫҫй ключ, отмычка
ҫӑрттӑн щука; щучий; ҫӑрттӑн чёппй щуренок; ҫӑрттӑн вӑлтй 

жерлица
ҫӑт глотать; проглотить
ҫӑхӑн ворон
ҫёкӗл крюк, крючок
ҫемҫё мягкий, рыхлый; нежный; ҫемҫё ҫытӑр мягкая подушка 
ҫемҫёл размягчаться, разрыхляться 
ҫемҫёт размягчать, разрыхлять
ҫемьё семья; семейный; ҫемьё укҫй-тенкй семейный бюджет 
ҫе^ём зелень; мурава, дерн; луж айка
ҫерҫй воробей; воробьиный; ҫерҫй йӑвй воробьиное гнездо 
ҫёҫпӗл подснежник; медуница
ҫӗклё поднимать; поднять; ӑлӑ ҫӗклё поднять руку 
ҫӗклён подниматься; подняться
ҫёлё шить; сшить, пошить; кёпё ҫӗлё шить рубашку 
ҫӗлён змея; змеиный; хурӑ ҫӗлён гадюка 
ҫӗ'лӗк шапка; тйлё тир ҫӗ'лӗк лисья шапка 
ҫӗ'мӗр разбивать; разбить; стакана ҫӗ'мӗр разбить стакан 
ҫӗ'мӗрӗл ломаться, разбиваться; стакан ҫӗ'мӗрӗлнӗ стакан 

разбился
ҫӗ'мӗрт черемуха; черемуховый; ҫӗ'мӗрт ҫеҫкй ҫӳрӑлнӑ чере­

муха расцвела
ҫӗнёт обновлять, освежать
ҫӗ'нӗ новый; свежий; ҫӗ'нӗ ҫул новый год
ҫӗнӗрён снова, сызнова
ҫёнтёр побеждать; победить; ӑмӑртурӑ ҫӗнтёр победить в 

соревновании
ҫӗнтерӳ' победа, достижение
ҫӗр I 1. земля, почва, грунт; земляной, грунтовый 2. земля. 

Земля (планета)



ҫӗр II ночь; ҫӗр каҫ переночевать 
ҫёр III сто; ҫӗр ҫын сто человек
ҫӗр IV гнить; сгнить; пӗренё ҫӗрсё кӑйнӑ бревно совсем 

сгнило
ҫӗ'рӗ кольцо, перстень
ҫӗ'рӗк гниль, труха; гнилой, трухлявый; ҫӗ'рӗк йывӑҫ трух­

лявое  дерево
ҫӗ'рӗҫ земледелие 
ҫӗрлё ночью
ҫӗрлехй ночной; ҫӗрлехй сменӑрӑ ӗҫлё работать в ночной 

смене
ҫӗрулмй картофель; картофельный; ҫӗрулмй пуссй картофель­

ное поле; ҫӗрулмй ларт саж ать  картофель
ҫӗршыв страна; местность, край; тӑвӑн ҫӗршыв родина, 

отчизна
ҫӗ'ҫӗ нож; хуҫмаллй ҫӗ'ҫӗ складной нож 
ҫи I верх, поверхность
ҫи II есть, кушать; ҫисё яр съесть; ҫисё пӑх отведать 
ҫйвӗт коса (ж енская);  ҫйвӗт ҫивӗтлё заплетать  косы 
ҫйвӗч 1. острый (нож) 2. проворный, ловкий (человек)  
ҫиелтё наверху, на поверхности 
ҫийӗнчёх сразу, своевременно 
ҫил ветер; ветряной; ҫил вёрёт дует ветер 
ҫйлӗм клей; ҫилӗмпё ҫыпӑҫтӑр клеить клеем 
ҫиллён сердиться, гневаться; вӑл ҫилленсё кӑйрӗ он рассер­

дился
ҫйл-тӑ'вӑл буря, ураган, шторм 
ҫйл-тӑмӑн вьюга, метель, буран, пурга
ҫймӗҫ 1. еда, корм, съестное 2. плод; плоды; улмуҫҫй ҫймӗҫ 

тумӑ пуҫлӑрӗ яблоня начала плодоносить 
ҫинҫё тонкий; высокий (голос)  
ҫинчё на, над; сётёл ҫинчё на столе
ҫинчён о, об, относительно; эпё кун ҫинчён пёлмёстёп я об 

этом не знаю
ҫип нить, нитка; пряж а; пӳрҫӑн ҫиппй шелковая нитка 
ҫйрӗм двадцать; ҫйрӗм пӳслӑх укҫӑ двадцатикопеечная 

монета; ҫйрӗм пйлёк ҫул д вадцать  п'ять лет 
ҫйрӗммӗш двадцатый
ҫйрӗп крепкий, прочный; крепко, прочно; ҫйрӗп тар быть 

упорным, настойчивым
ҫирӗплёт крепить, укреплять, упрочивать
ҫйҫӗм молния; ҫйҫӗм ҫиҫёт молния сверкает
ҫит I. доходить, достигать, добираться (л ю б ы м . способом);



чупсӑ ҫит добежать; килё ҫит добраться до дома 2. хватать, 
быть достаточным; вӳтӑ хӗл каҫмӑ ҫитёт дров хватит на зиму; 
ҫитёт! хватит!, будет!

ҫйтӗн вырастать, взрослеть; ҫйтӗннӗ ҫын взрослый человек 
ҫитӗнӳ' достижение
ҫитмёнлӗх недостаток, упущение, пробел 
ҫйтмӗл семьдесят 
ҫйчҫӗр семьсот
ҫйччӗ, ҫйч(ӗ) семь, ҫйчё пус семь копеек 
ҫйччӗмӗш седьмой
ҫу I масло, жир; тйпӗ ҫу растительное (постное) масло 
ҫу II лето; ҫу каҫӑ все лето
ҪУ ««I мыть; стирать; пит ҫу умываться; кёпё ҫу стирать 
ҫӳйӑн сом; соминый, сомовый
ҫук нет, не имеется; вӑ'хӑт ҫук нет времени; эсё пирёнпё 

пырӑтӑн-и?— Ҫук Ты пойдешь с нами?— Нет
ҫул I дорога, путь; дорожный, путевой; чугӳн ҫул ж елезная 

дорога; ҫулӑ май по пути
ҫул II год; йртнӗ ҫул прошлый год; в прошлом году; килёс 

ҫул будущий год; в будущем году 
ҫулӑ лизать 
ҫӳлӑм пламя
ҫулла лето; летом; мӑнӑн отпуск ҫуллӑ у меня отпуск летом 
ҫуллахй летний; ҫуллахй канйкул летние каникулы 
ҫӳлҫӑ лист (дерева)
ҫӳлҫӑллӑ лиственный; ҫӳлҫӑллӑ йывӑҫсём лиственные породы 

деревьев
ҫулҫӳрёв путешествие, поездка 
ҫултӑлӑк год; ҫултӑлӑк вӑхӑчӗсём времена года 
ҫӳмӑр дождь; дождевой; ҫӳмӑр ҫӑвӑть идет дождь 
ҫумкӳрӑк сорная трава, сорняк
ҫун 1. гореть, пылать 2. мечтать, желать, гореть желанием
ҫунӑ сани, салазки; пё'чёк ҫунӑ санки
ҫунӑт крыло; кӑйӑк ҫунӑчӗ крыло птицы
ҫунтӑр жечь, сжигать
ҫупӑх лещ; лещевый
ҫур I весна; ҫур ҫйтрӗ весна наступила
ҫур II половина, пол-; ҫур пӑт полпуда; ҫур ҫул полгода 
ҫур III 1. колоть; расколоть; вӳтӑ ҫур колоть дрова 2. рвать; 

разорвать; кӗпенё ҫурсӑ пӑрӑх порвать рубаху
ҫурӑ детеныш (животного);  сыснӑ ҫурй поросенок; кӑшкӑр 

ҫурй волчонок; кушӑк ҫурй котенок



ҫурӑл рождаться; родиться; Вӑля январьтё ҫурӑлнӑ Валя 
родилась в январе

ҫурӑн пеший; пешком; ҫурӑн кай пойти пешком 
ҫурӑт рожать; родить; ачӑ ҫурӑт родить ребенка 
ҫӳрӑм спина 
ҫуркуннё весна; весной 
ҫуркуннехй весенний 
ҫурлӑ серп (инструмент д л я  жнитва) 
ҫӳрҫӗр полночь; ҫӳрҫӗр иртсён после полуночи 
ҫурт дом, здание, строение; канӳ ҫӳрчё дом отдыха; ачӑ 

ҫӳрчӗ детский дом
ҫурт-йӗ'р жилищ е; жилищный; ҫурт-йӗ'р лартнй жилищное 

строительство
ҫурхй 1. весенний 2. яровой; ҫурхй тӳлӑ яровая пшеница 
ҫут заж игать; включать; ҫӳтӑ ҫут заж ечь, включить свет 
ҫӳтӑ свет; светлый; светло; ӳйӑх ҫутй свет луны; тултӑ ҫӳтӑ 

ё'нтё на дворе уже светло
ҫутҫантӑлӑк природа; природный; ҫутҫантӑлӑк условийёсём 

природные условия
ҫухӑ ворот, воротник; кӗпё ҫухй ворот рубашки 
ҫухӑл теряться; потеряться; ҫухалсӑ кай растеряться, быть 

в растерянности
ҫухӑт терять; потерять; эпӗ ҫӗҫҫё ҫухӑтрӑм я потерял ножик
ҫӳлё наверх, вверх; ҫӳлё ха пар подниматься вверх
ҫӳ'лӗк полка; кёнекё ҫӳ'лӗкӗ книжная полка
ҫӳ'ллӗ высокий; ҫӳ'ллӗ сӑрт высокая гора
ҫӳлтё наверху, вверху
ҫӳлтён сверху
ҫӳрё ходить; ездить; уҫӑлсӑ ҫӳрё прогуливаться 
ҫӳҫ волос; волосы; кӑтрӑ ҫӳҫ кудри 
ҫӳхё тонкий; ҫӳхё хӑмӑ тонкая доска
ҫывӑр спать; ҫывӑрсӑ кай заснуть; ҫывӑрсӑ тӑр проснуться, 

встать
ҫывӑх ближний; близкий; близко; ҫывӑх ҫын близкий человек; 

ҫывӑх ял ближ няя деревня
ҫывхӑр близиться, приближаться; приблизиться; уяв ҫыв- 

харсӑ килёт приближается праздник
ҫын 1. человек; лицо; ӗ'ҫлӗ ҫын должностное лицо 2. чужой; 

ҫын япалй ч у ж ая  вещь
ҫыр писать; написать; ҫырӳ ҫыр написать письмо 
ҫырӑн берег, обрыв
ҫырӑн записаться; подписаться, выписать; хаҫӑт ҫырӑнсӑ ил 

подписаться на газету



ҫырлӑ ягода; ягоды; ягодный; хӑмлӑ ҫырлй малина; хӳрӑн 
ҫырлй земляника; шур ҫырлй клюква; ҫырлӑ шывӗ ягодный сок 

ҫырмӑ овраг; речка 
ҫырт кусать; ҫыртсӑ ил откусить
ҫырӳ письмо; ҫырӳ яр отправить письмо; ҫырӑвӑ ответлё 

ответить на письмо
ҫых вязать; связать; ҫыхса ларт завязать  
ҫыхӑн связываться; связаться; телефонпӑ ҫыхӑн связаться 

по телефону
ҫыхӑнӳ связь; ҫыхӑнӳ тыт поддерживать связь
Т
та, те 1. союз и; вал та ку то и другое 2. частица усилит, и, 

также; эпё пёлмён те я и не знал; унта та, кунтӑ та и здесь 
и там

тав благодарность; тав ту благодарить
тӑвӑр 1. возвращать, вернуть 2. возражать, возразить
тавлӑш спорить, препираться
тавлашӳ спор
тавра кругом, вокруг; ял таврӑ ҫӑврӑн обойти деревню 

кругом
тӑврӑн возвращаться; вернуться; аттё ӗҫрён тӑврӑнчӗ отец 

вернулся с работы
тайкалӑн качаться, покачиваться
такӑ баран; бараний
такам кто-то, неизвестно кто
тӑкӑн спотыкаться; споткнуться; такӑнсӑ ӳк упасть (споткнув­

шись)
тӑкӑр ровный, гладкий; ҫул тӑкӑр дорога ровная 
такмӑк частушки
тӑлӑк сутки; тӑлӑк ҫӳрӑ полторы суток
тан равный; равно; вровень
танлаштӑр сравнивать
тӑнтӑш сверстник, ровесник
тап пинать, лягать, бить (ногами)
тӑпӑн нападать; напасть
тапрӑн тронуться, сдвинуться (с места)
таптӑ топтать; наступить (на  что-либо)
тар I пот; тар тӳхрӗ я вспотел
тар II убегать; убежать
таран до, по; по мере; вӑй ҫйтнӗ таран по мере сил 
тарасӑ весы; тарасӑ пуканё гиря 
тӑрӑн глубокий
тӑрӑнӑш глубина; пёвё тӑрӑнӑшӗ глубина пруда



тӑрӑх злиться, сердиться, досадовать 
тарӑхтӑр злить, сердить, досаж дать  
тарлӑ потеть; вспотеть 
тархаслӑ упрашивать, молить, умолять
тархӑсшӑн пожалуйста; кёмё юрать-и?-^ Кё'рёр тархӑсшӑн!

можно войти?— Входите пожалуйста!
тасӑ чистый; чисто; тасӑ мар грязный; кунтӑ тасӑ здесь 

чисто
тасӑлӑх чистота
тасат чистить, очищать; очистить, вычистить 
таҫтӑ где-то, неизвестно где 
тат рвать; оборвать
татӑ еще, также, и; эпё татӑ эсё я и ты
тӑтӑк отрезок, обрубок, кусок, клочок; хут тӑтӑкӗ бумаж ка 
тӑтӑклӑ окончательный, решительный; окончательно, реши­

тельно
тӑтӑл рваться; оборваться
тӑшӑ пляска, танец; плясовой; тӑшӑ кёввй плясовая (м ело­

д и я )
ташлӑ плясать, танцевать
тӑвӑн родственник; родной; тӑвӑн ҫӗршыв родина, отчизна; 

тӑвӑн аппӑ родная сестра
тӑвӑр соль; яшканӑ тӑвӑр каламӑн в супе не хватает соли 
тӑварлӑ солить; засолить; посолить; кӑмпӑ тӑварлӑ солить 

грибы
тӑвӑрлӑ соленый 
тӑвӑрсӑр несоленый
тӑваткӑл квадрат; квадратный; тӑваткал метр квадратный

метр „ ,
тӑвӑттӑ, тӑвӑт(ӑ) четыре; четырежды, четыре раза ; весен 

тӑвӑтӑ ачӑ у них четверо детей; ик хут йккё —  тӑвӑттӑ дважды 
два — четыре

тӑвӑттӑмӗш четвертый 
тӑ'вӑл буря, шторм

тӑ'вӑр тесный, узкий; костюм манӑ тӑ'вӑр костюм мне мал, 
тесен

тӑк лить; вылить; шывӑ тӑк вылить воду; ҫӳмӑр тӑкӑть 
дождь так и льет

тӑкӑк расход; расходы; издержки; тӑкӑк нумӑй тӳхрӗ было 
много расходов

тӑ'кӑн литься, проливаться 
тӑ'лӑх сирота; тӑ'лӑх ӑрӑм вдова
тӑм глина; глиняный; тӑм сӑвӑт-сапӑ глиняная посуда



тӑманӑ сова
тӑ'пӑрчӑ творог; тӑ'пӑрчӑ икерчй ватрушка с творогом 
тӑпрӑ почва, земля; грунт; почвенный, земельный, грунтовой; 

пӳлӑхлӑ тӑпрӑ плодородная почва; тӑпрӑ кӑпкалӑт рыхлить 
землю

тӑр стоять; встать; урӑ ҫинё тӑр встать на ноги; тӑр ҫакӑнтӑ! 
стой здесь!, встань сюда!

тӑрӑн насыщаться, наедаться, наесться; эпӗ ҫисё тӑрӑнтӑм 
я наелся

тӑрантӑр кормить; накормить
тӑрӑт 1. ставить; поставить 2. будить; разбудить; манӑ улттӑ-, 

рӑ тӑрӑтӑр разбудите меня в шесть (часов)
тӑ'рӑ 1 вершина, верхушка; йывӑҫ тӑррй верхушка дерева 
тӑ'рӑ II чистый, прозрачный (о воде)
тӑ'рӑх по; вдоль; урӑм тӑ'рӑх пыр двигаться вдоль по улице; 

вӑл калӑнӑ тӑ'рӑх по его словам 
тӑрӑхлӑ продолговатый
тӑ'рӑш стараться, усердствовать; вӑл тӑрӑшсӑ ӗҫлёт он 

работает старательно; он старается в работе 
тӑрй жаворонок 
тӑрнӑ журавль; журавлиный
тӑс тянуть; вытягивать; вытянуть; протянуть; аллӑ тӑс про­

тянуть руку
тӑтӑшӑх постоянно, часто, то и дело
тӑ'хӑн надевать, одевать; одеваться; кё'рёк тӑ'хӑн надевать 

шубу
тӑхӑнтӑр одевать; одеть ( кого-либо) 
тӑхӑрвӳннӑ, тӑхӑрвӳн(ӑ) девяносто 
тӑ'хӑрҫӗр девятьсот
тӑхлӑн олово; оловянный; хурӑ тӑхлӑн свинец 
тӑхтӑ ждать, ожидать; подождать (немного)  
тӑ'ххӑр, тӑ'хӑр девять 
тӑ'ххӑрмӗш девятый
тӑшмӑн враг, противник; вражеский; тӑшмӑн ҫарӗсём в р аж е­

ские войска
те I говорить, сказать; вӑл пӗлмёстӗп тёрё он сказал, что 

не знает
те II частица неведения  то ли; те паян, те ырӑн то ли 

сегодня, то ли завтра 
телёй счастье, удача
телёйлё счастливый; счастливо; телёйлӗ шӑпӑ счастливая 

судьба
телёйсёр несчастный; несчастливо



тёмён, тем что-то, неизвестно что; тем калӑрӗ вӑл, илтеймёрӗм
он что-то сказал, но я не расслышал

темёнлё, темлё какой-то, неиавестно какой, неведомый; те- 
мёнлё ҫын пырӑть идет какой-то человек 

темиҫё сколько-то; несколько
теммё, тёмшён почему-то, зачем-то; неизвестно почему 
тен может быть, авось; вероятно
тёнкӗ 1. рубль; рублевый; вйҫӗ тёнкё три рубля 2. мониста 

(серебряные монеты как украш ение)
тёпёр другой, иной, еще один; тёпёр хут кала сказать  еще

раз
тепрё еще раз
терй в выражении  ҫӑв терй очень, чрезвычайно, сильно; ҫӑв 

терй ӗҫёс килёт очень хочется пить
теттё игрушка; игрушечный; теттё машина игрушечная 

машина
тёк I перо; перья; перяной; хур тё'кё гусиное перо; тёк 

минтёр перяная подушка 
тёк II толкать; толкнуть 
тӗкӗлтурӑ шмель; шмелиный
тё'кён трогать, касаться, дотрагиваться; коснуться, дотро­

нуться; ан тё'кён манӑ! не трогай меня! 
тё'кёр зеркало
тёл место; тёл пул встретиться 
тё'лёк сон; тёлёкрё кур увидеть во сне 
тё'лён удивляться; удивиться 
тёлёнтёр удивлять; удивить 
тё'лёр дремать; тёлёрсё кай задрем ать
тёлёш (ё)пё о, относительно, в отношении; ку тёлёшпё в этом 

отношении
тёллёв цель; тёллёв ларт поставить цель 
тёл пулу встреча
тём куст; шӑлӑн тё'мё куст шиповника 
тёме(скё) бугор, холмик
тён вера, религия; религиозный;; Христос тё'нё, христиан 

тё'нё христианская религия; тёнё ёнён верить ( в  бога)
тёнчё мир, вселенная; мировой; тёнчё историйё всемирная 

история
тёп 1. дно, днище; витрё тё'пё днище ведра; юханшыв 

тёпёнчё на дне реки 2. главный, основной; тёп врач главный 
врач (б ольницы );  тёп хула столица, главный город

тёпёл красный угол, передний угол (и збы );  тёпелеллё ирт! 
проходи вперед! (говорят вош едш ему в избу)



тё'плё основательный, аккуратный; основательно, аккуратно; 
вӑл пйтё тё'плё ҫын он очень аккуратный человек 

тёпрён крошиться 
тёпрёт крошить (напр., хлеб )
тёпчё 1. выспрашивать, расспрашивать 2. исследовать, изучать 
тёрёклё прочный, крепкий
тё'рё узор; вышивка; кёпё тёррй вышивка на рубашке 

(платье)
тё'рёк тюрк; тюркский; тё'рёк чёлхисём тюркские языки (род­

ственные чувашскому)
тё'рёс истинный, правильный; правильно; тё'рёс мар непра­

вильный; неправильно; вӑл тё'рёс калӑть он говорит правду 
тёрёслё проверять, проверить; ҫырӳ ӗ'ҫӗ тёрёслё проверять 

письменную работу 
v тёрлё вышивать

тё'рлё разный, различный; по-разному; тё'рлё тё'слё разно­
цветный

тёрт ткать; пир тёрт ткать холст
тёс 1. цвет, масть; хё'рлё тёс красный цвет 2. вид, разновид­

ность; марка; машинӑсён тёсёсём марки машин
тё'слёх пример, образец; тё'слёх илсё кӑтӑрт привести пример
тёслёхрён например
тё'тём дым; тё'тём кӑлӑр дымить
тётрё туман; ҫӑрӑ тётрё густой туман
тё'ттём тьма, мрак; темный; темно; тё'ттём пӳлчӗ стемнело 
тё'шё зерно; ядро, ядрышко; мӑ'йӑр тёшшй ядрышко ореха 
тӗштырӑ хлеб, зерновые; зерновой; тӗштырӑ комбӑйнӗ зерно­

вой комбайн
тив трогать, касаться, дотрагиваться; тронуть, коснуться, 

дотронуться; ан тив! не трожь!
тйвӗҫлӗ достойный, заслуженный; достойно, по заслугам; 

тавӑ тйвӗҫлӗ учйтель заслуженный учитель
тивёҫтёр удовлетворять; удовлетворить; хӑлӑх ыйтӑвӗсенё 

тивӗҫтернй удовлетворение запросов населения 
тиё грузить; нагрузить, погрузить
тйкёс ровный, гладкий; ровно, гладко; тйкӗс ҫул ровная 

дорога
тйлё лиса, лисица; лисий; тйлё тир ҫухӑ лисий воротник 
тймёр железо; железный; тймӗр пӑтӑ железный гвоздь 
тймӗрҫӗ кузнец; кузнечный; тймӗрҫӗ лаҫҫй кузница 
тймлё внимательный, заботливый; внимательно, заботливо 
тин только, лишь; эпё тин ҫеҫ кйлтём я только что пришел 
тйнёс море; морской; Хурӑ тйнёс Черное море



тип сохнуть, высыхать; высохнуть; типсё кай пересохнуть 
тйпё сухой, сухо; тйпё ҫу постное масло; кунтӑ тйпё здесь сухо 
тйпёт сушить; высушить
тир шкура, кож а; мӑмӑк тир мех; тӳнӑ тир выделанная 

шкура
тирпёй порядок; благоустройство; тирпёй кур привести 

в порядок
тирпёйлё аккуратный, опрятный
тирпёйсёр неряшливый, неаккуратный, беспорядочный 
тискёр дикий, хищный; тискёр кӑйӑк хищник, зверь 
тйслёк навоз; навозный; уя тйслӗк кӑлӑр вывозить в поле 

навоз
тиха жеребенок
ту 1 гора; горный; Кавказ тӑвӗсём Кавказские горы 
ту II делать; ҫурт ту строить дом; тав ту благодарить 
туй I свадьба; свадебный; туй ту справлять свадьбу 
туй II чувствовать, ощущать, чуять; почувствовать, ощутить 
тӳйӑн казаться; показаться
тул I н аруж ная , внешняя сторона; наружный; внешний; тул 

ҫутӑлӑть светает
тул II наполняться
тӳлӑ пшеница; пшеничный; тӳлӑ ҫӑ'нӑхӗ пшеничная мука
туллй полный; туллй витрё полное ведро
тултӑ на дворе, на улице ( вне дома)
тултӑр наполнять; наполнить
тумлӑн одеваться, наряж аться
тумлантӑр одевать, н аряж ать
тумтйр одежда; хёллехй тумтйр зимняя одежда
тункатӑ пень, пенек; тункатӑ кӑмпй опенок, опята
тунтикӳн понедельник; в понедельник
тӳпӑш прибыль, доход
тӳпӑшлӑ прибыльный, доходный, рентабельный; прибыльно, 

рентабельно; цех тӳпӑшлӑ ӗҫлёт цех работает рентабельно 
турӑ I гребень, гребешок, расческа
турӑ II 1. чесать, расчесывать; расчесать, причесать; ҫӳҫ 

турӑ причесать волосы 2. резать, крошить (ножом) 
турӑт ветка, сук
тӳрӑ бог, божество; туррӑ пуҫ ҫап молиться богу 
тӳрӑх кислое молоко, простокваша
турй верховой; турй чӑвашсём верховые чуваши (прож иваю­

щие в северных районах Ч ува ш и и ); турй чӑвӑш калӑҫӑвӗ говор 
верховых чувашей

турт 1. тянуть, тащ ить 2. весить, тянуть; сыснй пйлёк пӑт



тӳртрӗ свинья потянула пять пудов 3. курить 
туртӑ оглобля
турттӑр 1. возить, транспортировать 2. взвешивать (н а  весах)
тусӑн пыль
туе приятель, друг
туслӑш подружиться
тӳслӑ дружеский, приятельский; дружно, по-дружески; тӳслӑ 

ҫыхӑнӳ дружеские связи 
тӳслӑх дружба
тута губа; губы; губной; аялтй тута нижняя губа; тута 

кӳпӑсӗ губная гармошка
тутӑн пробовать (на вкус);  отведать, попробовать 
тӳтӑ вкус; вкусовой; апӑт тутй вкус пищи 
тӳтӑр платок; ҫӳҫёллӗ тӳтӑр платок с кистями, шаль; сӑмсӑ 

тутрй носовой платок 
тӳтӑх ржаветь
тӳтлӑ вкусный; вкусно; тӳтлӑ мар невкусный; невкусно 
тух выходить; выйти; урамӑ тух выйти на улицу; ӗҫ тухмӑрӗ 

дело не вышло, не удалось
тӳхӑҫ урожай, выход (продукции)
тӳхӑҫлӑ урожайный, продуктивный; пысӑк тӳхӑҫлӑ сорт 

высокоурожайный сорт
туян покупать, приобретать; купить, приобрести; ҫурт туян 

купить дом
тӳлё платить, расплачиваться; уплатить, расплатиться 
тӳмё пуговица
тӳмелё застегивать; застегнуть 
тӳнтерлё наизнанку.
тӳпё I вершина, верхушка; сӑрт тӳпй вершина горы, пик 
тӳпё II доля, пай, часть
ту'рё прямой; прямо; ту'рё кӑйӑр идите прямо
тӳрлён 1. выпрямляться 2. поправляться, заж ивать  (о ране)
тӳрлёт 1, выпрямить 2. починить, поправить
туе терпеть, выносить
тӳшёк перина, матрац
тымйр корень
тырӑ, тырпӳл хлеб (растущий); хлеба; хлебный; тырӑ выр 

убирать хлеб, ж ать  хлеб
тыт держать; ловить; схватить, поймать; алӑпӑ тыт схватить 

рукой; пӳлӑ тыт ловить рыбу, рыбачить; выльӑх тыт держать 
скот

тытӑн начинать, приступать; начать, приступить; ӗҫлемё 
тытӑн начать работать, приступить к работе



У

уй поле; ырӑш ӳйӗ рж аное поле 
ӳйӑп снегирь
ӳйӑр отделять, разнимать; отличать
ӳйӑх 1. месяц (30  дней);  ӳйӑх ҫӳрӑ полтора месяца 2. луна, 

месяц; лунный; ӳйӑх ҫутй лунный свет
уйрӑн пахтанье (кислое молоко, оставшееся после сбивания  

масла  )
ӳйрӑл отделяться
ӳйрӑм отделение; отдельный; отдельно; ӳйрӑм ларакӑн ҫурт 

отдельно стоящий дом
уйрӑмӑх особенно, в особенности 
ӳйрӑмлӑх отличие, разница; особенность, специфика 
уй-хйр угодья, поля, нивы; полевой; уй-хйр ӗҫӗсём полевые 

работы
уксӑх хромой 
уксахлӑ хромать
укҫӑ деньги; вак укҫӑ мелочь, разменные монеты; укҫӑ тӳлё 

платить деньги
укҫӑ-тёнкӗ деньги, финансы, средства; финансовый, денежный 
улӑ I полосатый, пестрый
улӑ II выть, завывать; кӑшкӑр уланй вой волков 
улӑнкӑ окунь; окуневый 
улатаккӑ дятел
улӑх посиделки; улӑх лар собраться на посиделки
ӳлӑм солома; соломенный; ӳлӑм урй стог соломы
ӳлӑх луг; луговой; улӑхрӑ ӳтӑ ҫул косить на лугу сено
улӑштӑр менять; сменить, изменить; поменять
улмӑ яблоко; яблочный; улмй куклй яблочный пирог
улмуҫҫй яблоня; улмуҫҫй сып привить яблоню
ултӑв обман
улталӑ обманывать; обмануть
ӳлттӑ, ӳл т(ӑ) шесть; улттӑрӑн вйҫҫӗ кӑлӑр из шести вычесть

три
ӳлттӑмӗш шестой
ӳлшӑн меняться; измениться; вӑл хытӑ улшӑнсӑ кӑйнӑ он 

сильно изменился
ум перед, передняя часть
умён перед, до, накануне; уяв умён перед праздником 
умёнчё перед; куҫ умёнчё перед глазами, на глазах 
умсӑмӑх предисловие, вступление



ӳнсӑрӑн иначе, в противном случае, а то
унтӑ 1. там; унта никам та ҫук там никого нет 2. туда; унта 

ан кӑйӑр! не ходите туда!
унтӑн 1. оттуда 2. затем, потом; малтӑн ӗҫлё, унтӑн кан 

сначала поработай, а потом отдыхай 
унтанпӑ с тех пор, с той поры
упӑ медведь; медвежий; шӳрӑ упӑ белый медведь; упӑ 

шӑ'тӑкӗ медвежья берлога 
упӑшкӑ муж 
упрӑ беречь, хранить
урӑ нога; ножной; урӑ сыр обуться; урарӑн ӳк сбиться с ног 
урӑй пол; половой; урӑй хӑмй половые доски; урӑй ҫу 

мыть пол
урӑм улица; уличный; урӑм тӑваткӑлӗ перекресток 
урапӑ 1. телега; тележный 2. колесо; велосипед урапй колесо 

велосипеда 
ӳрӑ трезвый
ӳрӑх 1. другой, иной; ку ӳрӑх ҫын это другой человек 

2. впредь, больше; ӳрӑх ун пек ан хӑтлӑн! впредь так не делай! 
урӑхлӑ другой, иной; по-другому, иначе
ӳрлӑ поперечный; поперек, через; хӑмана ӳрлӑ хур положить 

доску поперек; урӑм ӳрлӑ каҫ перейти через дорогу 
урпӑ ячмень; ячменный 
усӑл злой, плохой; зло, плохо 
ӳсӑ польза; ӳсӑ кур пользоваться, использовать 
ӳсӑллӑ полезный; полезно 
ӳсӑсӑр бесполезный; бесполезно
усрӑ держать; содержать; хранить; выльӑх усрӑ держать 

скот; укҫанӑ перекёт банкёнчё усра хранить деньги в сберега­
тельном банке

уҫ открывать; открыть; чӳреченё уҫ открыть окно 
ӳҫӑ 1. ключ 2. открытый; ӳҫӑ ӑлӑк открытая дверь 3. свежий; 

ӳҫӑ ҫил свежий ветер
ӳҫӑл открываться; открыться
ут I конь; конский; ут таврӑшӗ сбруя
ут II шагать; утсӑ кай заш агать , пойти шагом
ӳтӑ сено; ӳтӑ ҫул косить сено
ӳтӑм шаг; пёр ӳтӑм ту шагнуть, сделать шаг
ӳтӑ-ӳлӑм ф ураж , грубые корма (сено и солома)
ӳтмӑл шестьдесят
утмӑлтурӑт василек (трава)
утрӑв остров
ухмӑх дурак; глупый



ӳшкӑн группа, ватага, артель
уяв праздник; праздничный; уяв кӳнӗ праздничны й ' день; 

уяв ту отмечать праздник 
уявлӑ праздновать 
уяр ясный (о  погоде);  вёдро 
уярт проясняться (о погоде)

Ӳ
ӳк падать; упасть; ҫӗрё ӳк упасть на землю 
ӳкёр 1. ронять; уронить 2. рисовать; нарисовать; сӑн ӳкёр 

фотографировать
ӳкёрчӗк рисунок, картинка; снимок 
ӳкӗтлё упрашивать, уговаривать 
у'лём впредь, в будущем
ӳпкё легкие (и легкое);  легочный; ӳпкё чйрё легочная болезнь
ӳркён лениться
ӳс расти; ӳссё ҫйтӗн вырасти
ӳсентӑрӑн растение; растительный; ӳсентӑрӑн ҫӑ'вӗ расти­

тельное масло 
у'сёр I пьяный 
у'сёр II каш лять
у'слёк кашель; у'слёк ёрчё пристал кашель
ӳстёр растить, выращивать; ӳстерсё ҫитӗнтёр воспитать
ӳт тело

Ф

(На эту букву в чувашском языке имеются только заимство­
ванные из русского языка и образованные от них слова, напр.: 
фантази — фантазиле «фантазировать», ф ранцуз  — ф ранцузла  
«французский; по-французски» и т .д . ) .

X

-ха частица со значением побуждения или  ограничения; 
калӑ-ха манӑ скаж и мне, пожалуйста; вӑл килмён-ха он еще 
не пришел

хавӑслӑ радостный, веселый; радостно, весело 
хавхалантӑр воодушевлять, вдохновлять
хак цена, стоимость; хӑклӑ хакпӑ ил купить по дорогой 

цене
хаклӑ ценить, дорожить
хаклӑн дорожать, становиться дороже



хӑклӑ дорогой, ценный; дорого; ку хӑклӑ мар это недорого 
халӑп сказка, басня
хӑлӑх народ; народный; чӑвӑш халӑхӗ чувашский народ; 

хӑлӑх юррй народная песня 
хӑлӗ, халь сейчас, теперь 
халиччён до сих пор 
хальхй нынешний, современный (нам)
хам я сам; ху ты сам (а ) ;  хӑй он сам, он сама; хӑмӑр мы 

сами; хӑ'вӑр вы сами; хӑйсём они сами
хапхӑ ворота; воротный; хапхӑ юпй воротный столб 
хӑрӑс дружно, одновременно, враз
хӑрпӑр личный, собственный; хӑрпӑр пӳрлӑхӗ личное иму­

щество
хӑрпӑрлӑх собственность; ӳйрӑм хӑрпӑрлӑх частная соб­

ственность; патшӑлӑх хӑрпӑрлӑхӗ государственная собственность 
хастӑр усердный; отважный
хӑтӗр 1. готовый; готово; йӑлтӑх хӑтӗр все готово 2. сред­

ство, инструмент, снаряд; ёҫ хатёрёсём средства труда 
хатёрлё готовить; приготовить
хатёрлён готовиться; приготовиться; урока хатёрлён готовить­

ся к уроку
хӑчӑ ножницы; хачӑпӑ кас резать ножницами 
хаяр злой, жестокий, строгий
хӑвӑ ива; ивовый; хӑвӑ хуллй ивовые прутья, лоза 
хӑвалӑ гнать; гнаться; хӑваласӑ яр прогнать 
хӑвӑр оставлять; оставить; мансӑ хӑвӑр забыть, оставить 

по забывчивости 
хӑвӑт сила, мощь
хӑвӑтлӑ сильный, мощный; сильно, мощно 
хӑ'вӑл дупло, полость; пустой, полый; хӑ'вӑл йывӑҫ дуплистое 

дерево
хй'вйрт быстро, скоро; хӑвӑртрӑх кил приходи поскорее!
хй'ййр песок
хӑймӑ сметана, сливки
хӑлхӑ ухо; уши
хӑмӑ доска, доски; дощатый; урӑй хӑмй половые доски 
хӑ'мӑр коричневый, бурый 
хй'мйш камыш; камышовый
хӑмлӑ хмель; хмелевый; хӑмлӑ пахчй плантация хмеля 
хӑнӑ гость; хӑнӑ ҫӳрчӗ гостиница 
хӑ'нӑх привыкать; привыкнуть 
хӑнӑхӳ привычка, навык
хӑпӑр подниматься, залезать; подняться, залезть



хӑрӑ бояться, пугаться; хӑрасӑ кӑйрӑм я испугался 
хӑрӑт пугать
хӑрӑх один (из пары);  нечетный; хӑрӑх кӳҫлӑ одноглазый 
хӑрӳшӑ страшный, опасный; страшно, опасно 
хӑрӳшлӑх опасность
хӑҫӑн когда; хӑҫӑн пӳлнӑ ку? когда это было? 
хӑ/ш (ӗ) который; какой; хӑш чухне иногда 
хй'шпёр некоторый, иной; сирӗнтён хӑшпӗрисӗм некоторые 

из вас
хӑюллӑ смелый, отважный; смело, отваж но 
хӑюсӑр несмелый, робкий; несмело, робко 
хӑяр огурец; огурцы; огуречный; тӑварлӑнӑ хӑяр соленые 

огурцы
хёвёл солнце; солнечный; хёвёл тӳхрӗ солнце взошло 
хӗвелӑнӑҫ запад; западный; Хӗвелӑнӑҫ Европа Западная  

Европа
хӗвелҫӑврӑнӑш подсолнечник; подсолнечный; хӗвелҫӑврӑнӑш  

ҫӑ'вӗ подсолнечное масло
хӗвелтӳхӑҫ восток; восточный; ҫил хӗвелтухӑҫӗнчён вёрёт 

дует восточный ветер
хёл зима; хӗл лӑрчӗ зима наступила
хёллё зима; зимой; хёллё эпйр йӗлтӗрпё ярӑнӑтпӑр зимой 

мы катаемся на лы ж ах
хёллехй зимний; спортӑн хёллехй тёсёсём зимние виды 

спорта
хёпёртё радоваться, веселиться; ачӑ хӗпёртесё кӑйрӗ ребенок 

обрадовался
хӗр I девочка; девушка; дочь, дочка; девичий; вёсен йкё хёр 

у них две дочери; хёр сӑпӑйлӑхӗ девичья скромность
хӗр II 1. накаляться 2. возбуж даться; разгорячиться 
хӗрӑрӑм женщ ина; женский; хёрӑрӑм совёчё женский совет 
хӗрачӑ девочка
хё'рё край; сётёл хёррй край стола 
хё'рёх сорок; вӑл хёрёхрё ему сорок (лет) 
хё'рлё красный; хё'рлё пусмӑ красная материя; хё'рлё 

кӑшмӑн столовая свекла
хёру'ллё горячий, пылкий; горячо; пылко; хёру'ллё сӑмӑх 

горячая речь
хёрхён ж алеть; пожалеть; сострадать 
хёстёр сжимать, сдавливать  
хӗ'ҫ-пӑшӑл оружие, вооружение 
хир поле, степь
хире-хйрёҫ напротив, друг против друга



хйрӗҫ I против, напротив; ҫилё хйрӗҫ пыр идти против ветра; 
хйрӗҫ кала возражать, прекословить 

хйрӗҫ II ссориться, враждовать
хисёп 1. число; количество; пысӑк хисёп большое числб; 

хисёп ячё имя числительное 2. почет, уважение; хисёп ту уваж ать  
хисеплё уважать, почитать
хисёплё уважаемый, почитаемый, авторитетный 
хитрё красивый; красиво; хитрё ҫыр писать красиво 
хӳйхӑ горе, печаль; забота 
хӳйхӑр горевать, печалиться 
хула город; городской
хӳлӑ прут, лоза; хулӑрӑн ҫатӑн ав плести из прутьев корзину 
хӳлӑн 1. толстый; хӳлӑн хӑмӑ толстая доска 2. низкий 

(о голосе)
хуллён тихо, медленно 
хулпуҫҫй плечо; плечи 
хум волна; радио хумёсём радиоволны
хумхӑн волноваться, колебаться (в  прямом и переносном 

смысле)
хунӑв росток, побег (дерева)  
хунямӑ свекровь; теща 
хуняҫӑ свекор; тесть
хуп закрывать; закрыть; чӳреченё хуп закрыть окно 
хупӑх лопух; хупӑх ҫулҫй лист лопуха
хӳпӑ, хуп 1. кора, оболочка, лубок 2. закрытый; ӑлӑк хӳпӑ 

дверь закрыта
хӳпӑн закрываться; закрыться
хуплӳ хуплу (пирог, обычно круглой формы, с мясом и карто­

фелем или крупой)
хур I гусь; гусиный; хур аҫй гусак; хур амй гусыня; хур 

тёккй гусиное перо
хур II класть; положить; кёнекегҫё сётёл ҫинё хур положить 

книгу на стол; вйй хур прилагать усилия
хурӑ черный; хурӑ ҫырлӑ черника; хурӑ тӑпрӑ чернозем; 

хурӑ тӑхлӑн свинец
хурӑл охрана, караул, страж а; охранный, караульный 
хурӑлҫӑ охранник, сторож 
хурамӑ вяз; вязовый
хурӑн котел; хуранпӑ шӳрпё пӗҫёр варить в котле бульон 
хурӑт 1. чернить, красить черным 2. зачеркивать, стирать 

(написанное)
хуратӳл гречиха; гречневый; хуратӳл пӑттй гречневая каш а 
хӳрӑн береза; березовый; хӳрӑн шывё березовый сок; хӳрӑн



хуппй береста; хӳрӑн ҫырлй земляника 
хурӑнтӑш родственник, родственница 
хӳрлӑх горе, скорбь, печаль
хурлӑхӑн смородина; смородиновый; хурӑ хурлӑхӑн черная 

смородина
хӳрҫӑ сталь; стальной; хӳрҫӑ пек ҫйрӗп прочен, как сталь
хурт 1. червь, червяк; шӑнӑ хӳрчӗ опарыш 2. пчела; пчелы; 

пчелиный
хурчкӑ ястреб; ястребиный 
хусӑх холостяк; холостой
хускӑн трогаться; тронуться (с места), двинуться, шевель­

нуться
хуҫ ломать; сломать, переломить; ҫурмаллӑ хуҫ переломить 

пополам
хуҫӑ хозяин; хозяйский; кил хуҫй домохозяин 
хуҫӑлӑх хозяйство; хозяйственный
хут I бумага; бумажный; ӗҫ хӳчӗ документ; хут кӳпӑс гармонь 
хут II этаж, слой; йкӗ хӳтлӑ ҫурт двухэтажный дом 
хут III топить; вут хут, кӑмакӑ хут топить печь 
хут IV раз; вйҫӗ хут три раза , трижды 
хутӑҫ мешочек, пакет
хутӑштӑр смешивать; смешать, перемешать 
хуш 1. добавлять, прибавлять; добавить, прибавить; сӑмӑх 

хуш молвить слово, вступить в разговор 2. велеть, приказать 
хушамӑт фамилия; сйрӗн хушамӑтӑр мёнлёччё? как ваш а 

фамилия?
хӳшӑ 1. промежуток, расстояние, пространство; сётёл хуш- 

шинчё лар сидеть за столом 2. период, время (некоторое)  
хушпӳ хушпу (головной  убор замужней женщины)  
хӳмё забор, ограда 
хӳрё хвост 
хутёлё защ ищ ать
хыв снимать; кёрёкё хыв снять шубу
хывӑн раздеваться
хыпалӑн торопиться, спешить
хыпӑр весть, известие, сообщение, информация; ҫӗ'нӗ хыпӑр- 

сём последние известия
хыр I сосна; сосновый; хыр вӑрмӑнӗ сосновый бор
хыр II скоблить, скрести, сгребать; юр хыр сгребать снег
хырӑм живот; желудок; хырӑм ыратӑть живот болит
хыҫ зад, задняя часть, спинка
хыҫалӑ назад
хыҫалтӑ позади, сзади



хыҫҫӑн после, вслед, за; ҫӑвӑн хыҫҫӑн после этого 
хытӑ 1. твердый, жесткий; твердо; хытӑ ҫӑ'кӑр черствый 

хлеб 2. скупой 3. очень; сильно; Петя хытӑ чупӑть Петя бежит 
быстро; хытӑ кй'шкар кричать громко

Ц

(На эту букву в чувашском языке есть только заимствован­
ные из русского языка и образованные от них слова, напр.: 
цемент — цементла «цементировать»; цивилизаци  — цивилиза-  
ц и ллё  «цивилизованный» и т .д . ) .

Ч

чав 1. рыть, копать 2. царапать
чавсӑ локОть; чавсанӑ ыраттӑртӑм я ушиб локоть
чак отступать (назад),  пятиться
чакӑк сорока
чакӑр убавлять, сбавлять; хак чакӑр снизить цену 
чӑлӑш косой, кривой; наклонный 
чан колокол; чан ҫап бить в колокола, звонить 
чана галка
чап слава, честь; чапӑ тух прославиться 
чаплӑ знаменитый, прославленный 
чар останавливать; остановить
чӑрӑн останавливаться; остановиться, встать; сехёт чарӑнсӑ 

лӑрнӑ часы встали
чарӑнӳ остановка; чарӑнӳ паллисём знаки препинания 
чаршӑв занавес, занавеска 
час(ӑх) скоро, быстро, живо 
чӑшӑк блюдо, миска
чӑвӑш чуваш; чувашский; чӑвӑш ҫыннй чувашин; чӑвӑш 

чӗлхй чувашский язык
чӑвашлӑ чувашский; по-чувашски, как чуваш; чӑвашлӑ 

калӑҫ говорить по-чувашски
чӑ'кӑт чигыт, сырок (из  пресного творога)
чӑлхӑ чулок; чулки; чулочный; ҫӑм чӑлхӑ шерстяные чулки
чӑмлӑ жевать
чӑн истина, правда; истинный, верный; чӑн сӑмӑх правдивое 

слово, истина
чӑ'нкӑ крутой; чй'нкй ҫырӑн обрыв
чӑ'рӑш ель; еловый; чӑ^ӑш  вӑрмӑнӗ еловый лес, ельник 
чӑрмӑв помеха, препятствие, трудность



чӑрмантӑр мешать, затруднять 
чӑт терпеть, переносить, выдерживать 
чӑ'тӑмлӑ терпеливый, стойкий
чӑ'хӑ, чӑх курица; куриный; чӑх ӑшӗ курятина; чӑх чӗппй 

цыпленок
чеё хитрый, лукавый, изворотливый; хитро, лукаво 
чеёлёх хитрость
чечёк цветок; цветочный; чечёк йӑрӑнӗ клумба; чечёк ҫыххй 

букет
чечеклён цвести, расцветать 
чӗкёҫ ласточка; чӗкёҫ йӑвй-ласточкино гнездо 
чёлхё язык; языковой; тӑвӑн чёлхё родной язык; ют ҫёршыв 

чёлхисём иностранные языки 
чёлхёсёр немой, без языка 
чён звать, приглашать 
чё'нтёр вышивка, кружево; узор
чё'пё, чёп птенец, цыпленок; кӑвакӑл чёппй утенок; чёп 

ӑмӑшӗ наседка
чёрё сердце; сердечный; чёрё чирёсём болезни сердца 
чё'рё 1. живой 2. свежий; чё'рё пӳлӑ свеж ая  рыба 
чё'рёк четверть; чё'рёк литр четверть литра 
чё'рёп еж
чёркё обертывать, завертывать; обернуть, завернуть 
чӗркуҫҫй колено; колени
чёрнё ноготь; ногти (у  лю д ей );  коготь, когти; копыто, копыта 

( у  животных); чёрнё кас стричь ногти
чётрё дрож ать; сивёпё чётрё дрож ать  от холода 
чи частица усилительная  самый, наи-; чи лӑйӑх самый 

хороший
чик колоть, втыкать; воткнуть 
чйкё граница, межа
чипёр 1. красивый, прелестный; красиво, прелестно 2. прилич­

ный, пристойный; прилично, пристойно; чипёр пул! веди себя 
прилично!

чир болезнь, хворь
чирлё болеть, хворать; заболеть, захворать; гриппа чирлё 

заболеть  гриппом
чйрлё больной, хворый
чул камень; каменный; чул ту утес
чун дух, душа
чуп бежать; побежать; ачӑ килеллё чӳпрӗ мальчик побежал 

домой
чустӑ тесто; чустӑ хур поставить тесто



чух, чухне в; во время...; ачӑ чух в детстве; ун чухне тогда 
чӳхӑн бедняк; бедный; бедно; чӳхӑн пӳрӑн жить бедно 
чӳхӑнлӑх бедность, нищета
чӳхлӗ в выражении мён чӳхлӗ сколько; столько; мён чӳхлӗ 

чечёк! сколько цветов! мён чӳхлӗ укҫӑ кунтӑ? сколько здесь 
денег?

чуччӳ качель; качели; чуччӳ ярӑн качаться на качелях 
чӳлмёк горшок; чӳлмекпё пӑ'тӑ пёҫёр варить в горшке кашу 
чӳречё окно; оконный; чӳречё каррй занавеска 
чылӑй много, порядочно; весьма; кунтӑн чылӑй инҫё поряд­

ком далеко отсюда
чылайранпӑ с давних пор
чыс честь, почет; чыс ту почитать
чыслӑ чествовать
чыслӑ почетный; почтенный, уважаемый 
чышкӑ кулак (сжатые пальцы)

Ш
шав шум, шум-гам, гомон
шавлӑ шуметь, гомонить; ан шӑвлӑр, ачасём! не шумите, 

дети!
шӑвлӑ шумный; шумно
шай уровень; пӳрнӑҫ шӑйӗ уровень жизни
шаккӑ стучать, стукать; стукнуть, ударить
шал внутренность; внутренний; шал ен внутренняя сторона
шалӑ внутрь, вовнутрь; шала кёр войти внутрь
шалавӑр брюки
шал пар свободный, просторный (об одежде) 
шалтӑ внутри 
шалтӑн изнутри
шалтй внутренний; шалтй полйтика внутренняя политика 
шампӑ налим; налимий
шан надеяться, рассчитывать; верить, доверять; эпё сана 

шанӑтӑп я рассчитываю на тебя 
шӑнчӑк надежда
шӑнчӑклӑ надежный, верный; надежно; шӑнчӑклӑ туе верный 

друг
шӑнчӑксӑр ненадежный 
шапӑ лягуш ка; ҫӗр шапй жаба
шарккӳ жаркое; шарккӳ ларт поставить ж аркое (в  печь)  
шавар поливать (растения); поить (животных) 
шӑл зуб; зубной; асӑв шӑл клык; шӑл ыратнй зубная боль 
шӑлӑ (пӳлӑ) судак



шйлйн шиповник
шй'ллйм мой (младший) брат, братишка; шӑллӳ твой б р а ­

тишка; шй'ллё его (ее, их) братишка
шӑматкӳн суббота; в субботу; шӑматкӳн каҫ в субботу 

вечером
шй'мй кость; костяной; пуҫ шӑммй череп
шӑн мерзнуть, стынуть; ачӑ шйнсй кӑйнӑ ребенок замерз 
шйнй муха; шйнй кӑмпй мухомор
шӑнкӑрӑв колокольчик; звонок; шӑнкӑрӑв янӑрӑрӗ прозвенел 

звонок
шй'нкйрч скворец; шй'нкйрч йӑвй скворечница 
шӑнт морозить; заморозить, подморозить; ҫӗрлё шй'нтрё 

ночью подморозило
шӑп I тихий; тихо; пӳртрё шйп в доме тихо 
шӑп II как раз, ровно; шӑп вӳнӑ сехетрё ровно в десять 

часов
шй'пёр волынка (м узы кальны й инструмент с пузырем)  
шӑплӑн стихнуть, утихнуть; шӑплӑнӑр! тише! 
шй'плйх тишина
шй'пчйк соловей; соловьиный; шй'пчйк юррй соловьиная 

песня
шй'рйх ж ар а ;  жаркий; жарко; шй'рйх тйрать стоит ж ара  
шйрҫй бусы; вӗт шӑрҫӑ бисер 
шйрттйн шыртан (ви д  чувашской колбасы)  
шӑ/р ш (ӑ) запах, аромат; усал шй'ршй вонь; шӑрш кёрёт 

пахнет (чем-либо)
шӑршлӑ нюхать, обнюхивать
шӑт 1. лопнуть, прорваться, продырявиться 2. прорастать; 

прорасти, взойти; калчӑ шӑ'тнӑ появились всходы
шӑтар 1. продырявить 2. проращивать, прорастить (семена)  
шй'тйк дыра, дырка; дырявый, худой; шй'тйк витрё дырявое 

ведро
шйтйклй кружево; кружева; кружевной; шйтйклӑ ҫых вязать 

кружева
шй'хйр свистеть; свистнуть
шйхлйч свисток, свистулька; дудка; тйм шйхлйч глиняная 

свистулька
шйшй мынгь; мышиный
шел ж аль, ж алко; шел, вйл килмёрё жалко, он не пришел 
шеллё жалеть, сожалеть 
шёвёк жидкость 
шё'вё жидкий
шё'вёр острый, остроконечный



шё'вёрт заточить, заострить; кӑрантӑш шё'вёрт очинить 
карандаш

шё'пён бородавка
шё'шкё орешник, лещина; шё'шкё мӑ'йӑрӗ орехи лещины 
-ши частица вопросит, ли; ҫӳмӑр пулӑть-ши паян? будет ли 

сегодня дождь?
шиклён опасаться, сомневаться
шит пядь (расстояние между концами вытянутых пальцев);  

шитпё виҫ мерить пядями
шкул школа; школьный; шкул ачй школьник, школьница 
шу ползать; ползти; скользить
шултрӑ крупный; шултрӑ ҫӗрулмй крупный картофель 
шурӑт 1. белить, красить белым 2. чистить, очищать; ҫӗр- 

улмй шурӑт чистить картофель
ш ӳр(ӑ) белый; юр пек шӳрӑ белый как снег; ҫӑмартӑ шуррй 

белок яйца
шурӑмпӳҫ заря
шӳрлӑх болото, топь; болотный 
шут счет, количество; шута ил учесть
шутлӑ 1. считать, вести счет 2. думать, полагать; эсё мёнлё 

шутлӑтӑн? как ты думаешь?
шутлӑн считаться, числиться (кем-либо)
шӳхӑш мысль; мнение
шухӑшлӑ думать, мыслить; полагать
шӳрпё бульон, похлебка; пӳлӑ шӳрпй уха; аш шӳрпй похлебка 

(из внутренностей, головы и ног животного) 
шӳт шутка
шӳтлё шутить, подшучивать
шыв вода; водяной; тӑвӑрсӑр шыв пресная вода; ҫӑл шывё 

колодезная (родниковая) вода; шыв ӑсмӑ кай идти за водой; 
шыв пӑ'рӑхӗ водопровод

шырӑ искать, разыскивать; шырасӑ туп отыскать 
шыҫ пухнуть, опухать, нарывать 
шыҫӑ опухоль, нарыв

Ы

ывӑл сын; сыновний; кӗ'ҫён ывӑл младший сын; вёсён йкё 
ывӑл у них два сына

ывӑн уставать, утомляться; устать, утомиться 
ывӑҫ горсть; пёр ывӑҫ мӑ'йӑр горсть орехов 
ывӑт бросать, кидать; бросить; кинуть 
ыйт спрашивать, просить; спросить



ыйтӳ вопрос; проблема; вопросительный; ыйтӳ пар задать 
вопрос; ыйтӑвӑ сӳтсё яв обсудить проблему; ыйтӳ паллй вопро­
сительный знак

ыйхӑ сон; ыйхӑ килёт хочется спать 
ылтӑн золото; золотой; ылтӑн ҫӗ'рӗ золотой перстень 
ырӑн завтра;  ырӑн мар тёпёр кун послезавтра 
ыранхй завтраш ний
ырӑт болеть; пуҫ ыратать голова болит 
ыраттӑр ушибить, причинить боль 
ырӑш рожь; ржаной; ырӑш ҫӑ'кӑрӗ ржаной хлеб 
ырӑ добро; добрый; ырӑ ту сделать добро ( кому-либо);  ырӑ 

кун пӳлтӑр! добрый день! (приветствие) 
ырлӑ одобрять, хвалить 
ырхӑн худой, тощий, сухощавый 
ыталӑ обнимать; обнять
ытлӑ очень, чрезмерно, слишком; более, больше; кунтӑ ҫӗр 

тёнкӗ ытлӑ здесь больше ста рублей; ҫантӑлӑк ытлӑ сйвё погода 
очень холодная

ытларикӳн вторник; во вторник
ыттй прочий, остальной; ыттй ҫинчён кайрӑн калӑҫӑпӑр об

остальном поговорим потом
ыхрӑ чеснок; чесночный; ыхрӑ шй'лё долька чеснока 
ытлашшй лишний, избыточный; слишком

Э
эмёл лекарство; лекарственный; эмёл курӑкӗсём лекарствен­

ные растения
эпё, эп я; мӑн(ӑн) мой, у меня; манӑ мне; меня; манпӑ 

со мной; мною; манрӑн из меня; от меня; мӑнсӑр без меня; 
мӑншӑн для меня: из-за меня

эпйр мы; пйрён наш; у нас; пирё нам; нас; пирёнпё с нами; 
нами; пирёнтён из нас; от нас; пйрёнсёр без нас; пйрёншён 
для нас; из-за нас

эппйн значит, в таком «случае 
эрёх вино; винный; шӳрӑ эрёх водка 
эрёш узор, украшение
эрешлё украшать, разукраш ивать  (напр., резьбой)  
эрешмён паук; паучий; эрешмён картй паутина 
эрнё неделя
эрнекӳн пятница; в пятницу
эсё ты; сӑн (ӑн ) твой; у тебя; сана тебе; тебя; санпӑ с тобой; 

тобою; санрӑн из тебя; от тебя; сӑнсӑр без тебя; сӑншӑн для 
тебя; из-за тебя



эсйр вы; сйрӗн ваш; у вас; сире вам; вас; сирёнпё с вами; 
вами; сирёнтён из вас; от вас; сйрёнсёр без вас; сйрёншён для 
вас; из-за вас

этём человек; человеческий 
этёмлёх человечество

Ю

юл оставаться; остаться; вӳтӑ вуҫёх юлмӑн дров совсем не 
осталось

юлашкй остаток; последний, оставшийся; юлашкй урок 
последний урок; юлашкй укҫанӑ парсӑ ятӑм я отдал последние 
деньги

юлашкинчён наконец
юлтӑш товарищ; Иванов юлтӑш! товарищ Иванов! 
юмӑн дуб; дубовый; юмӑн йёкёлё дубовые желуди 
юмӑнлӑх дубняк; дубрава
юмӑх сказка; сказочный; тупмаллй юмӑх загадка; юмӑх яр 

рассказывать сказку
юн кровь; юн тӳхрӗ появилась кровь 
юна грозить, угрожать; пӳрнепё юна грозить пальцем 
юнашӑр соседний; ближний; рядом, в соседстве; юнашӑр лар 

сесть рядом
юнкӳн среда; в среду
юпӑ столб; хапхӑ юпй верея, воротный столб 
юр снег; снежный; юр ҫӑвӑть идет снег; юр кёлеткё снеговик 

(фигура из снега)
юрӑ 1. годиться; пригодиться 2. угождать; угодить; юрӑть 

можно, ладно; юрамӑсть нельзя 
юрӑт любить; полюбить 
юратӳ любовь
юрӑ песня; хӑлӑх юррй народная песня; юрӑ юрлӑ петь 

песню
юрӑҫӑ певец; певица 
юрӑхлӑ годный, пригодный 
юрӑхсӑр негодный, непригодный 
юрй нарочно, намеренно, умышленно 
юрлӑ петь
юсӑ чинить, ремонтировать; починить, отремонтировать; 

ҫурт юсӑ ремонтировать том 
юсӑвлӑ исправный 
юсӑвсӑр неисправный 
ют чужой; посторонний



ютшан чуждаться 
юх течь; юхса тух вытечь
юханшыв река; речной; юханшыв порче речной порт 
юхӑм течение

Я

яв вить, свивать; свить; верен яв вить веревку 
ял селение, село, деревня; сельский, деревенский; ял пӳхӑвӗ 

сельский сход; ялтӑ пӳрӑн жить в деревне 
ялӑв флаг, знамя 
ялан всегда, постоянно 
яланхй постоянный, всегдашний 
ялтӑртӑт сверкать, блестеть, сиять 
ялхуҫӑлӑх сельское хозяйство; сельскохозяйственный 
янӑх подбородок 
янӑрӑ звучать, звенеть 
япалӑ вещь, предмет 
япӑх плохой, никудышный; плохо
яр пускать, отпускать; пустить; отпустить; кӑларсӑ яр выпус­

тить; алрӑн яр сбыть с рук ^
ярӑн кататься; йӗлтӗрпё ярӑн кататься на лыж ах 
ят имя, название; эсӗ мён ятлӑ? как тебя звать?, как твое 

имя?
ятарласӑ специально, нарочно, преднамеренно 
ятӑрлӑ специальный 
ятлӑ ругать, бранить 
ятлӑҫ ругаться, браниться
яхӑн около, приблизительно, почти; вйҫӗ уйӑхӑ яхӑн около 

трех месяцев
яшкӑ суп; купӑстӑ яшкй щи; ҫӑмӑх яшкй суп с клецками



(В список включены некоторые наиболее часто встречаю­
щиеся названия, исключая те, которые не отличаются в чуваш ­
ском и русском языках по своему произношению и написанию, 
типа Канаш, Выла и т. п.).

Хула-ял — Населенные пункты
Алькёш Альгеши
Вӑрмӑр Урмары
Вӑрнӑр Вурнары
Е'лчёк Яльчики
Етёрнё Ядрин
Ӗпхӳ' Уфа
Ишёк Ишаки
Ишлёй Ишлеи
Йӗпрёҫ Ибреси
Кӑ'кшӑм Кувшинка
Кӑ'нтӑр посёлокё Южный поселок
Комсомольски (А'сла Каҫӑл) Комсомольское
Красноармейски (Малтй Трак) Красноармейское
Куславккӑ Козловка
Кӳкёҫ Кугеси
Jlancap Л эпсары
Муркӑш М оргауши
Мускӑв Москва
Патӑрьёл Батырево
Пӑрачкӑв Порецкое
Самӑр С ам ара
Сӗнтӗрвӑррй Мариинский Посад 
Ҫӗмӗрлё, Шумерля 
Ҫӗ'нӗ, Шупашкӑр Новочебоксарск 
Ҫӗрпӳ' Цивильск
Ҫӳрҫӗр посёлокё Северный поселок 
Тӑвӑй Янтиково 
Улӑтӑр Алатырь
Хӗвелтӳхӑҫ посёлокё Восточный поселок 
Хё'рлё Чутӑй Красные Четаи 
Хусӑн Казань
Чапаев посёлокё Чапаевский поселок 
Чулхулӑ Нижний Новгород 
Шупашкар Чебоксары 
Э'лёк Аликово



А'тӑл Волга 
Вӑ'рӑм Урюм 
Вӑтӑ Ута 
Вӗтлё Ветлуга
Кӗ'ҫӗн Какшӑн М ал ая  Кокшага 
Кӗ'ҫӗн Ҫавӑл М алый Цивиль 
Кётнё Кубня 
Кирё Киря
Мӑн Какшӑн Больш ая Кокшага
Мӑн Ҫавӑл Большой Цивиль
Пас на Бездна
Пӑлӑ Була
Сӑр Сура
Сёвё Свияга
Сӳрӑм Сорма
Ҫарӑмсӑн Черемшан
У'нкӑ Унга
Хырлй Карла
Чулмӑн А'тйл Кама
Шётмӗ Ш атьма
Шур А'тӑл Белая
Э'нёш Аниш
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